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Α Ν Δ Ρ Ε Α Σ Κ Α Λ Β Ο Σ 

ΑΝΕΚΔΟΤΑ ΚΑΙ ΑΘΗΣΑΥΡΙΣΤΑ ΚΕΙΜΕΝΑ 

Στις γραμμές που αχοΧουΰοϋν ανακοινώνονται καΐ σχολιάζονται 
κάποια ανέκδοτα ή αθησαύριστα κείμενα τοο 'Ανδρέα Κάλβου' κοντά 
σ' αυτά και μιά, ανέκδοτη επίσης, αίτηση προς τον Κάλβο τοο Κωνσταν­
τίνου Στρατούλη. "Οπως καΐ σε άλλη περίπτωση ', προτιμήθηκε και Ιδώ 
ή ασύνδετη παρουσίαση των παραπάνω τεκμηρίων, δχι μόνο για να 
αποφευχθούν δσες επικαλύψεις θα ήταν αναγκαίες σέ μια συνθετική καΐ 
ενιαία επεξεργασία τών στοιχείων αυτών άλλα κυρίως και για Εναν 
άλλο λόγο πιο ουσιαστικό : τόσο για τήν κερκυραϊκή περίοδο του ποι­
ητή (1826-1852) δσο και για τή σύντομη περίοδο της δεύτερης δια­
μονής του στο ΙΙαρίσι (1825-1826), στίς όποιες αναφέρονται τα τεκμή­
ρια αυτά, ή Ιρευνα φαίνεται πώς Ιχει να απαντήσει σέ αρκετές ακόμη 
ζητήσεις καΐ να συγκομίσει αντίστοιχες πληροφορίες για μια σύνθεση 
πληρέστερη άπο τήν δποια μας επιτρέπει ή τωρινή κατάσταση τοΟ 
περιγραφικού" υλικοΰ σχετικά μέ τον Κάλβο ή ή τωρινή κατάσταση 
τών γνώσεων μας σχετικά μέ τΙς συγγραφικές δραστηριότητες τοΟ ίδιου 
τοο ποιητή ανάμεσα στα χρόνια 1825-1852 καΐ μέ τή διδασκαλία του 
στην 'Ιόνιο 'Ακαδημία, στο κερκυραϊκό Γυμνάσιο ή στον κύκλο τών 
ιδιαίτερων μαθητών του. 

Τα τεκμήρια πού παρουσιάζονται έδώ είναι : Ι, δυο επιστολές 
τοο Κάλβου προς τον 'Ανδρέα Λουριώτη, γραμμένες στο Παρίσι,ή πρώτη 
στις 3 Μαρτίου και ή δεύτερη στίς 25 Αυγούστου τοϋ 1825' Π, δυο 
άρθρα του Κάλβου δημοσιευμένα στα 1845 στο περιοδικό τοΟ 'Αρι­
στείδη Κιαππίνη Giornale di Legislazione, Giurisprudenza, Let­
teratura, Scienze e varietà di utili conoscenze' III, μια πιστο­
ποίηση του Κάλβου γραμμένη στα 1837 για το μαθητή του 'Ανδρέα 
Βλαντή καΐ IV, μια άχρονολόγητη αίτηση του Κωνσταντίνου Στρατού-
λη προς τον Κάλβο συνταγμένη άπο τον Κωνσταντίνο Τυπάλδο. Τέλος 

1. Σπ. Ι. Άσδραχάς, Άπο τή ζωή τον (στο δημοσίευμα αυτό συγκεντρώνονται, 
Κάλβου ατήν Κέρκνρα(1826-1852), «Κερ- κυρίως, μαρτυρίες για τή διδασκαλία 
κυραϊκα Χρονικά>, 10 (1963), σ. 133-50 του Κάλβου στην Ιόνιο Ακαδημία). 

θ 
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υποδεικνύονται κάποιες μαρτυρίες για τή Charlotte Augusta Wa-
dams, τή δεύτερη σύζυγο του ποιητή. 

Ι. Δυο ανέκδοτες επιστολές τοΰ Κάλβου 

προς τον 'Ανδρέα Λουριοάτη 

ΚαΙ οί δυο επιστολές τοΰ Κάλβου σώζονται στο τμήμα τοΰ αρχεί­
ου Λουριώτη που είναι κατατεθειμένο στα Κέντρο Νεοελληνικών 'Ερευ­
νών1, ή πρώτη στο φάκελλο ΙΑ' 1825 καί ή δεύτερη στο φάκελλο ΙΓ' 
1825. "Εχουν γραφεί στα ιταλικά' ή πρώτη έχει τήν τοπική καί χρο­
νολογική Ινδειξη Parigi 3 Marzo 1825 κ α 1 ή δεύτερη Parigi 22 Α-
gosto 1825· Στο νώτο της 4ης σελίδας της πρώτης επιστολής ό γραμ­
ματικός τοΰ αποδέκτη Ιχει επαναλάβει το δνομα τοΰ αποστολέα και 
τήν τοπική και χρονολογική ένδειξη της επιστολής* στο νώτο της 4ης 
σελίδας τής δεύτερης επιστολής έκτος άπα τα παραπάνω στοιχεία Ιχει 
σημειώσει τήν ημερομηνία τής παραλαβής τής επιστολής (8 Σεπτεμ­
βρίου) καί τήν ημερομηνία τής δικής του απάντησης (26 Σεπτεμβρίου). 
Το σχέδιο τής απαντητικής επιστολής τοΰ 'Ανδρέα Λουριώτη δέν 
υπάρχει ανάμεσα στα χαρτιά τοΰ αρχείου του* στην πρώτη επιστολή 
δέ δόθηκε απάντηση άπο τον αποδέκτη. 

Μέ τήν επιστολή τής 3.3.1825 ό Κάλβος συσταίνει στον 'Ανδρέα 
Λουριώτη (1789- 1854), πού βρισκόταν στο Ao^bo άπο τα τέλη τοΰ 
1823 για τή σύναψη τοΰ πρώτου (1824) καΐ τοΰ òtùxepou (1825) έθνι-
κοΰ δανείου, το ζακυθηνο γιατρό Γεώργιο Θεριανο (1775-1850), το γνω­
στό καθηγητή τής Ιονίου'Ακαδημίας' μέ τήν επιστολή τής 22.8.1825 
ό Κάλβος συσταίνει στο Λουριώτη ενα άλλο τιρόσωπο, το γάλλο έκδο­
τη Ιργων ανατολικού ενδιαφέροντος Dondey-Dupré, πού είχε τήν 
πρόθεση να προωθήσει κάποια βιβλιοπωλική επιχείρηση στην Ελλάδα. 

1 
[ΚΝΕ, 'Αρχείο Λουριώτη, φοίκ. ΙΑ' 1825, άρ. έγγραφου 1, διαστάσεις φ 1 

π. 091 Χ μ. 0190, φ 2 π. 0182 Χ μ. 0190* γραμμένα τα φφ Ir, 2r, 2ν.] 

1Γ Parigi 3. Marzo i8u2o 
Affettuoso mio Amico 
La persona che ti arrecherà la presente Si raccomanda 

da per sé. Il Sig.r Dottore Terìanò di Zante, celebre per le 

1. Για το τμήμα αυτό τοΰ 'Αρχείου 
Λουριώτη καί τή σχέση του μέ το αν­
τίστοιχο πού βρίσκεται στα ΓΑΚ βλ. 

Β. Π. Παναγιωτόπονλοζ, Πίνακες 'Αρχεί­
ου Α. Αονριώτη, 'Αθήνα 1963, σ. α'-ε' 
(πολυγραφημένη Ικδοση τοΰ ΚΝΕ). 
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sue cognizioni può pretendere a' quei tratti di urbanità e di 
fiducia che delle anime educate come la tua sogliono usare 
verso coloro che si trovano per la prima volta in terra stra­
niera. Guidalo dunque, ti prego caldamente, coli' esperienza 
che hai acquistata del paese ; e dagli il filo perchè il labirinto 
di codesta Città non gli ponga alcun ostacolo alle sue mire. 
Addio 

A Calbo 

2r Eccoti il mio indirizzo 
A M.r A. Calbo 
Hôtel Hérisson 
Rue de V École de Médecine 

Paris. 

2V [Ή διεύθυνση του αποδέκτη] 

A Monsieur 
Monsieur André hur lotti 

Londres 
[Σημείωση του αποδέκτη] 

Kalbo 
Κάλβο 
Parigi 3 Μ.τζο 1825 

2 
[ΚΝΕ, 'Αρχείο Λουριώτη, φάκ. ΙΓ' 1829, άρ. έγγραφου 56, διαστάσεις 

π. 0197 Χ μ. 0250, γραμμένα τα φφ 1Γ, 1ν, 2ν.] 

ι«- Parigi 22. Agosto 1825 
Stimabile Amico. 
Sarebbe egli vero che il tempo, le distanze, e l'alta for­

tuna, siano capaci d'indebolire l'amicizia? Finché eravamo 
riuniti a Livorno, dividendosi mutualmente i nostri piaceri, 
e che (per la gioventù nella quale ci trovavamo) la fortuna 
era a noi sconosciuta, i tuoi sentimenti verso di me non sof­
frirono la minima alterazione. Ma ora Luriotti si è intiera­
mente dimenticato di me. Ti scrissi per mezzo del Dottor 
Terianò meno assai per disturbarti che per sapere se potevo 
contare sopra la tua amicizia; tu non mi hai risposto, e 
questa negligenza dovrebbe persuadermi che il Luriotti del 
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1808 non è quello del 1825; pure non posso ancora convin­
cermi e ti riscrivo prevalendomi dell'opportunità che mi offre 
la partenza del Sig.r Dondey-Dupré mio amico. Sarà egli 
stesso che ti rimetterà la mia lettera; desiderava conoscerti, 
e mi sono fatto un dovere di riunire due persone che dal 
primo abbocamento non potranno che stimarsi. Troverai nel 
Sig.r Dondey - Dupré un uomo istruito, onorato e di spirito 
egli è Greco in tutta la forza del termine; ti parlerà dell' 
intenzione che ha di fornire una libreria per il nostro glorioso 
paese e forse concerterai con esso i mezzi. La sua delicateza 
e lealtà lo fanno degno della nostra amicizia. 

Il Sig.r Clonaris, è qui da qualche tempo; questo ipo­
crita va predicando contro voi altri ; si lagna che lo abbiate 
ingannato ; e giura che siete insufficienti al poste che oc­
cupate. Come mai, mio caro Lunotti, ti sei lasciato avvi­
cinare da questo ignorante ? Quando lo chiamaste come 
segretario questo stupido si lasciò cadere la pella di volpe, e 
mostrò a tutto Parigi che il suo vero epidemia era quello 
dell' asino ; si dava il titolo di Deputato, e confidò a molti che 
aspirasse a quello di Ministro di Stato !!! come poteva questo 
povero Diavolo colorire il suo ritorno e scolparsi ? sparlando 
contro quelli che volevano beneficarlo. 

Io vivo col rammarico di non aver potuto, fino ad ora, 
e di non potere forse all' avvenire servire la mia patria. Ti 

lv accerto mio stimabile / amico eh' io avrei servito volentieri 
anche come semplice soldato. Ogni qualvolta sento che uno 
straniero parte per la Grecia, il core mi gocciola sangue. 
Non oso quasi dire eh' io sono greco, perchè non mi sia fatta 
la domanda che mi affliggerebbe. Difatti come potrei rispon­
dere a chi mi chiedesse il perchè non vado a prendere parte 
ancor io nei pericoli della mia patria ? pure è cosi ; desidero 
di andarvi sia per obbedire agli impulsi della mia anima, 
come ancora per lavarmi della macchia di aver visto con in­
differenza la lotta gloriosa che noi sostenghiamo sono ora 
cinque anni ; ma molti sono gli ostacoli insormontabili per 
me e dei quali ti parlerei se fossi certo che la tua amicizia 
non mi è tolta intieramente. 

Farti delle protute di servitù, non lo credo necessario 
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tanto quanto il dichiararti che non ho cessato mai di essere 
Tuo affettuosissimo Amico 

A Calbo 
Rue de l ' Ecole de Médecine No 4 

2V [Ή διεύθυνση τοΰ αποδέκτη] 

To 
A. Luriotti Esq.K 

Dep: of the prov: Govern:1 of Greece 
89, Sackville Street, Piccadily 

London 
[Σημείωση τοΰ αποδέκτη] 

Parigi 22 Agosto 1825. 
A. Calbo 

Ric(evu)ta 8 Sett(embrje 
Ris(posJta 26 D(e]tto 

Στα δυο χρόνια της διαμονής του στο Παρίσι ό Κάλβος είχε τις 
απαιτούμενες ευκαιρίες να Ιρθει σε επαφή μέ τους φιλελληνικούς κύ­
κλους καί να γίνει γνωατός σαν ένας ποιητής πού, μέ δλη τήν κλασ­
σική του μορφή, είχε στο ενεργητικό του ëva Ιμψυχο ΰφος' διαπνεό­
μενος από ε/x «υπερβολικά δημοκρατικό» πνεΰμα \ ήταν φυσικά να 
σχετισθεί μέ φιλελευθέρους λογίους τοΰ Παρισιοο και να κινήσει τήν 
προσοχή της γαλλικής αστυνομίας : οί σχέσεις του μέ τήν εξαιρετικά 
ευαίσθητη απέναντι στίς νέες κοινωνικές ίδέες Revue Encyclopédique 
τοΰ Marc - Antoine Jullien de Paris (1775-1848)2, το Glo-

1. Ό χαρακτηρισμός ανήκει στίς υ­

πηρεσίες του γαλλικού Υπουργείου έσω-

τερικων.καί αναφέρεται στΙς'Ωδές (Π.Έ-

νεπεκίδης, Ό ποιητής 'Ανδρέας Κάλβος 

και ή 'Αστυνομία των Παρισίων, έφ. 

«Βήμα», (20.12.1953), σ. 3" πβ καί Κ. 

Πορφυρής, Ό Κάλβος στην επαναστατη­

μένη Ελλάδα, «Ευβοϊκός Λόγος», 3/29 

-30 (1960), σ. 36). 

2. Για τό φιλελληνισμό της Revue 

Encyclopédique βλ. Δ. Μάργαρης, "Ε­

νας λησμονημένος φιλέλληνας καί το πε­

ριοδικό τον (=Πρόσωπα καί Θέματα, 

•Αθήνα 1962, σ. 5-20)' για τον M a r c -

Antoine Jull ien de Par i s τελευταία 

μελέτη, Η . Goetz , Marc-Antoine Jul­

lien de Paris (1775-1848), P a r i s 1962, 

(σ. 135 κέ για τή R. Ε.)· ενδεικτική 

για τΙς κατευθύνσεις τοΰ περιοδικού ή 

αρθρογραφία (1822,1823) σχετικά μέ τις 

ιδέες τοΰ Owen (J. G a n s , Les rela­

tions entre socialistes de France et 

d'Angleterre au debut du XIXe siè­

cle, «Le Mouvement Social», No 46 

(1964), σ. 106 κέ). Για τ ις σχέσεις του 

Κάλβου μέ τή Revue Encyclopédique, 

Δ. Μάργαρης, Μια άγνωστη εκ&εση τον 

'Ανδρέα Κάλβου για την Επτάνησο {= 

έ.ά., σ. 141-8)· Γ. θ . Ζώρας, Ό 'Αν­

δρέας Κάλβος στις πρώτες κριτικές, «Νέα 

Ε σ τ ί α » (αφιέρωμα στον Κάλβο, 1960), 

σ. 120-1· Μ. Vitt i , Πήγες για τη βιο-



80 Ο Ε Ρ Α Ν Ι Σ Τ Η Σ , Τεΰχος 9/10 

b e 1 , τον φιλελεύθερο C o n s t i t u t i o n n e l 2 είναι χαρακτηριστικές για τις 

τάσεις του, άν και δέν πρέπει να διαφεύγει δτι δ φιλελληνισμό; είχε 

πια έκταθεί και στα συντηρητικότερα έντυπα κ'έτσι χρειάζεται κάποια 

προοοχ^ δταν επιχειρούμε να βροΰμε το κλίμα των ελλήνων λογίων 

του Παρισιού άπα το αντίστοιχο των γαλλικών έντυπων. Οί έπχφές του 

άπα το άλλο μέρος μέ τους έλληνες τοΟ Παρισιού, γνωστές ωστόσο σέ 

περιορισμένη κλίμακα3, συμπλήρωναν το χοίρο μέσα στον όποιο μπο-

ροΟσε να άσκει κάποια ακτινοβολία κα: να αναπτύσσει ορισμένες δρα­

στηριότητες* έτσι δέν είναι τυχαίο άν Ινας επτανήσιος, δ Γεώργιος 

θεριανός, Ινας γάλλος έκδοτης ή Ινας νεαρός ζακύνθιος4 απευθύνονται 

σ* αυτόν και ζητοΰν τή μεσολάβηση του για δικές τους υποθέσεις. Κι 

γραφιά τον Κάλβου, θεσσαλονίκη 1963, 

σ. 14-5.- .Σύμφωνα μέ τΙς πληροφορίες 

της γαλλικής αστυνομίας, δ Κάλβος κα­

τεβαίνοντας τον Ιούλιο zoo 1826 στην 

Ελλάδα ήταν εφοδιασμένος μέ συστα­

τικές επιστολές του Jul l ien (Π. Ένε-

πεκίδης, §. ά., σ. 3). 

1. Για τόν Globe, C h . M. Des 

G r a r g e s , La Presse Littéraire sous 

la Restauration, 1815-1830, Pa r i s 
1907, o. 154-74· Έ λ . Σ. Καρατζά, 

Tò παρισινό περιοδικό «Globe» και ή 

ελληνική επανάσταση, «Melanges of­

fer ts à Octave et Melpo Merl ier» , I, 
'Αθήνα 1956, σ. 55-82 (για τόν Κάλβο, 

σ. 14). 

2. Για το φιλελληνισμό καί τήν πο­

λιτ ική τοποθέτηση του Const i tu t ionnel 

βλ. τή γενική εργασία του A . G . D i m o -

poulos, L'opinion publique française 

et la révolution grecque, Nancy 1962, 

σ. 59-61, 7 1 . Για μια κριτική δημοσι­

ευμένη στο φ. της 28.12.1824 του Con­

s t i tu t ionnel για τή «Λύρα» του Κάλ­

βου, βλ. Γ. θ . Ζώρας, "Αγνωστος κρι­

τική περί της Λύρας του Κάλβου, «Νέα 

Εστία», 54 (1960), σ. 933" Ό 'Ανδρέας 

Κάλβος στις πρώτες κριτικές, Ι . ά., σ. 

119-20· μια επιστολή (29.5.1826) του 

Κάλβου μαρτυράει για κάποιες προσω-

πικότερες σχέσεις του μέ τους κύκλους 

της εφημερίδας (Μ. Ν. Βέη, 'Ανδρέου 

Κάλβου : άγνωστος επιστολή, «Παρνασ­

σός», 3/3 (1961), σ. 395-411 (το κείμε­

νο της επιστολής, σ. 403)· πβ. και ορι­

σμένες παρατηρήσεις, Γ . θ . Ζώρας, Βιο­

γραφικά είς τον Κάλβον, «Παρνασσός», 

3/3 (1961), σ. 459-64). 'Αξίζει να ση­

μειωθεί δτι άπα τήν παραπάνω επιστο­

λή προκύπτει πώς δ Κάλβος είχε καί 

λαογραφικά ενδιαφέροντα. 

3 . Κυρίως έχουν επισημανθεί οί σχέ­

σεις του μέ τόν Κ. Νικολόπουλο (N.B. 

Τωμαδάκης, Κριτικά καί βιβλιογραφικά 

στον 'Ανδρέα Κάλβο, «Ελληνικά», 10 

(1938), σ. 30 κέ· πβ. καί Σ τ . Καρατζάς, 

Ο Άγαϋ·όφρων Λακεδαιμόνιος και το 

παρισινό περιοδικό «Μέλισσα·», «Πελο­

ποννησιακά», 3-4 (1960), σ. 250-1. Μέ τόν 

Κοραή, από τόν οποϊο θα είχε μια δχι ευ­

χάριστη ανάμνηση (Ν. Α. Βέης, Κάλβον 

έργα και ήμέραι εν 'Ελβετία, ΠΑΚΑ, 

23, άρ. 2 (1958), σ. 19-22) δέν φαίνεται 

δτι πραγματοποίησε καμιά συνάντηση' 

προβληματική άλλωστε θεωρείται καί ή 

ύπαρξη κάποιας σχέσης μέ τον Κοδρικα 

στο Παρίσι, μολονότι είχε δημιουργηθεί 

κάποια επαφή ανάμεσα τους στα 1819 

(Κ. θ . Δημαράς, Γύρω στον Κάλβο καί 

στον Κοδρικα, «'Αγγλοελληνική Ε π ι ­

θεώρηση», 6/3 (1953-4), σ. 251-58). 

4. Μ.Ν. Βέη,'έ. ά., σ. 397 κέ. 
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από τήν δίκοπη αυτή, τα γράμματα που παρουσιάζονται προσφέρονται 

ώς ενδεικτικές μαρτυρίες. 

Το «διάσημο για τις γνώσεις του» πρόσωπο που συσταίνει δ 

Κάλβος στο Λουριώτη μέ το γράμμα της 3.3.1825, θα το συναντήσουμε 

τρία χρόνια αργότερα σέ μια επιστημονική αντιδικία ξεκινημένη άπα 

τον Κάλβο, σαν αποτέλεσμα, καθώς φαίνεται, της αμοιβαίας αντιπά­

θειας που δημιουργήθηκε ανάμεσα στον ποιητή καί στο θεριανό, δταν 

καί οί δυο δίδασκαν στην 'Ιόνιο Ακαδημία, μέσα σ' ε*να κλίμα φορτι­

σμένο άπα προσωπικές αντιθέσεις καί ιδεολογικές συγκρούσεις. Στο 

μαχητικό κείμενο μέ το όποιο ό Κάλβος έπετέθηκε εναντίον τοΰθερια-

νοϋ, δεν έχει περισωθεί τίποτε από την αναγνώριση που ό δεύτερος 

φαίνεται δτι για μια στιγμή τοΰ είχε εμπνεύσει *. 

Ό Γεώργιος Θεριανός, γιατρός αρχικά τοΰ Μουχταρ πασά στα 

Γιάννενα, αποφασίζει, ώριμος πια άνδρας, να επιχειρήσει γύρω στα 

1820-1 ενα δεύτερο κύκλο Εατρικών σπουδών στα ΐταλικα πανεπιστήμια 

καί να εγκαινιάσει τή συγγραφική του σταδιοδρομία μέ κάποια σύν­

τομα δημοσιεύματα : μια αναίρεση των θεωρείων τοΰ Giacomo Anto­

nio T o m m a s i n i (1768-1846) τυπωμένη ιταλικά στην Πίζα" tò πρώτο 

μέρος ενός Ιργου για «τις οργανικές μεταβολές που εναλλάσσον­

ται μέσα στή διαδρομή της ζωής», τυπωμένο Εταλικα κι' αυτό 

στή Bologna καί Ινα Ιδσέλιδο φυλλάδιο για «τΙς θεμελιώδεις αρχές 

της ιατρικής φιλοσοφίας», τυπωμένο γαλλικά στα 1825 στο Παρίσι 2. 

1. Βλ. σχετικά Γ. θ . Ζώρας, Ά ν- όλοι οί παραπάνω πήραν το μέρος τοο 

δρέον Κάλβου Πολεμικοί διατριβαι (α- θεριανοδ. 

γνωοτα δοκίμια τον ποιητον των 'Ωδών), 2. Το δημοσίευμα τοδ θεριανοδ σχε-

Άθήνα 1957, σ. 15-8, 19-37 (δπου άνα- τικα μέ τή θεωρία τοδ T o m m a s i n i (κα-

δημοσιευονται τα πρωτότυπα κείμενα θηγητή άπό τα 1794 στο Πανεπιστήμιο 

τοδ θεριανοδ, του Κάλβου καί όσων άλ- της Πάρμας καί άπό τα 1816 της Πί­

λων πήραν μέρος στή διαμάχη), 38-59 ζας στην §δρα τής φυσιολογίας καί της 

(ελληνική μετάφραση τών παραπάνω παθολογίας) δέν περιλαμβάνεται στο 

κειμένων). Ή διαμάχη Ιγινε άπό τΙς Legrand, Bibliographie Ionienne' τό 

στήλες τής Gazzeta degli Stati U n i t i αναφέρει ωστόσο δ Π. Χιώτης, Ίοτο-

delle Isole Jonie, παράρτημα φ. 534 ρικά απομνημονεύματα 'Επτανήσου, τ . 

(10/22.3.1828, το κείμενο τοδ θεριά- 6, Ζάκυνθος 1887, σ. 446 μέ τον τ ίτλο: 

νοδ), παράρτ. φ. 536 (24.3/5.4.1828, Sullo stimolo e contro-stimolo contro 

απάντηση τοδ Κάλβου), παράρτ. φ. 537 il sistema di Tommasini (Πίζα). Άβι-

(31.3/12.4.1828, κείμενο τοδ Δέ Τζώρ- βλιογράφητα άπό τό Legrand είναι καί 

τζη), παράρτ. φ. 538 (7/19.4.1838, κεί- τα άλλα δυο Ιντυπα τοδ θεριανοδ" τό 

μένα των Δ. Σίγουρου, Ε. Ρίκκη καί Α. παρισινό Ιχει τον τ ίτλο : Principes 

Πβτσάλη)· είναι χαρακτηριστικό πώς fondamentaux de la philosophie mé-
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Στο Παρίσι δ Θεριχνος έρχεται σέ έπχφή μέ τον Κάλβο και παίρνε: 

τή συστατική επιστολή για το Αουριώτη* υστέρα άπα μια σύντομη δια­

μονή στο Ao^ho φτάνει στην Κέρκυρα (1826), δπου διορίζεται «πρω-

τοιατρος» καί αναλαμβάνει στην Ιόνιο 'Ακαδημία τήν £δρα της φυσι­

ολογίας και της πχθολογίας (1826-8) καί αργότερα (1828) της φυ­

σικής 1. Τή χρονιά τη"ς άφιξης του στην Κέρκυρα τυπώνει δυο φυλλά­

δια 2, στα όποια θα προστεθούν καί άλλα του δημοσιεύματα, αυτοτελή 

ή καταχωρισμένα στον κερκυραϊκό τύπο' παράλληλα αναπτύσσει μέσα 

στην 'Ακαδημία τΙς διδακτικές του δραστηριότητες, που δέ φαίνεται πώς 

ήταν απαλλαγμένες άπα εύλογες αντιδράσεις καί έντονες μομφές. 

Τα αίτια του ταξιδιού του θεριανοΰ (αν, φυσικά, χρειάζεται να 

βρούμε σ' αυτό κάποιους ειδικούς λόγους) στο Ao^Òiyo δέν είναι σαφή· 

ή συστατική επιστολή του Κάλβου περιορίζεται σέ θερμές εγκωμια­

στικές φράσεις για το πρόσωπο τοΰ θεριανοΰ : αξίζει τήν «ευγένεια 

καί τήν εμπιστοσύνη» καί είναι άξιοσύστατος άπό μόνος του- «οδήγα 

τον, λοιπόν, σέ παρακαλώ θερμά, μέ τήν εμπειρία πού £χεις αποκτήσει 

dicale, soumis α Γ examen de mm. 
les professeurs de sciences médicales 
de la ville de Paris. Par G. Theria-
no, médecin grec. Paris, Imprimerie 
de Firmin Didot, imprimeur du Roi 
et de Γ Institut, rue Jacob, No 24 
1824. Σχ. 8o, σ. 16, (αντίτυπο στή Βι­
βλιοθήκη τών Τυπάλδων - Ίακωβάτων 
στο Ληξούρι). Άπα τα φυλλάδιο αυτό 
(σ. 16) πληροφορούμαστε καί, τήν ύπαρ­
ξη του Άλλου έντυπου, του έκδομένου 
στή Bologna : «J' ai donné une idée 
de la théorie que je viens d'exposer, 
dans la première partie d'un ouvrage 
sur les variations organiques qui se 
succèdent dans le cours de la vie. 
Cette première partie, publiée en lan­
gue italienne pendant mon séjour à 
Bologne, renferme aussi une réfuta­
tion de la nouvelle doctrine médica­
le italienne qu'on enseigne dans cette 
université. Mais les fautes nombreu­
ses qu'il m'a été impossible de pre­
venir dans l'impression de cette pre­
mière partie, m'obligent d'en donner 

une seconde édition». Δέν είναι γνωστό 
αν δ θεριανός πραγματοποίησε τή δεύ­
τερη έκδοση του Ιργου του για τΙς «ορ­
γανικές μεταβολές>' πβ. κατ. σημ. 2 
σχετικά μέ Ινα &λλο δημοσίευμα του, 
που, όπως φαίνεται., πρωτοτυπώθηκε 
ατό Παρίσι. 

1. Βλ. πρχ. Γ. 2αλβάνος-Β. Σαλβά-
νου, Ή 'Ιόνιος 'Ακαδημία, ό ιδρυτής 
αυτής κόμις Γύλφορδ, οι καυηγηταΐ και 
απονδασταΐ αυτής, 'Αθήνα 1949, σ. 43, 
80. 

2. Κι' αυτά τα έντυπα δέ βιβλιο-
γραφοΰνται στή Bibliographie Ionien­
ne του Legrand. Τό Ινα τό αναφέρει 
δ Π. Χιώτης, ε.ά., τ. 6, σ. 446: Su i 
fulmini e parafulmini, estrazione fat­
ta di quella della Sezione Fisica dell' 
Instituto di Francia, Corfu 1826 (πβ. 
παραπάνω). Τό άλλο έχει τον τίτλο: Su 
i progressi delle scienze. Discorso del 
D. G. Therianò, Corfu 1826. Σχ. 8o, 
σ. 24 (ol 2 τελευταίες σ. λευκές· αντί­
τυπο στή Βιβλιοθήκη Τυπάλδων Ίακω­
βάτων στο Ληξούρι). 
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για τή χώρα, καί δώσε του το νήμα, ώστε να μή του βάλει δ λαβύρινθος 

αυτής της πόλης κανένα εμπόδιο στίς επιδιώξεις του». Για τις επιδι­

ώξεις τοΰ θεριανου στα Λονδίνο υπάρχουν δυο διαφορετικές εκδοχές. 

Σύμφωνα μέ τή μια άπ' αυτές, δ θεριανός φεύγοντας άπο τα Γιάννενα 

έπαιρνε μαζί του ενα «θησαυρό» που τοΰ τον είχε εμπιστευθεί δ Βελή 

πασάς' στον κόλπο της Πρέβεζας παράδωσε αυτό το φορτίο στους "Αγ­

γλους και εκείνοι τοΰ Ιδωσαν μια απόδειξη για δσα έξοδα είχε κάμει 

για τή μεταφορά. Ό θεριανος υποτίθεται πώς πήγε στα 1825 στο 

Aoybiyo μέ τή μάταιη ελπίδα να παραλάβει το θησαυρό ή τουλάχιστο 

τα έξοδα της μεταφοράς, προσκομίζοντας και τή σχετική απόδειξη '. 

Ωστόσο μια άλλη πληροφοριακή πηγή, άπο τήν οποία ενα μακρό παρά­

θεμα σχετικά μέ το θεριανο καταχωρίζω παρακάτω, δίνει μια απλού­

στερη εκδοχή για το ταξίδι : υπολογίζοντας, μέ κάποια ίσως αισιοδο­

ξία, αρκετές τΙς δυνάμεις του δ Θεριανός, άτιοα-Λοηουαε να εξασφαλίσει 

στην αγγλική πρωτεύουσα μια επαγγελματική και επιστημονική στα­

διοδρομία, μέ τή βοήθεια πάντα των μικρών του δημοσιεύσεων. 

Παράλληλα μέ το γενικό ενδιαφέρον που παρουσιάζει ή επιστολή 

σαν Ινδειξη για τον κύκλο των σχέσεων τοΰ Κάλβου, προσφέρεται καί 

σαν Ινα τεκμήριο για κάποια ψυχογραφική προσέγγιση στον ποιητή : 

δ,τι κυρίως θα πρέπει να προσέξει κανείς είναι ol αντίθετες εκτιμήσεις 

που κάνει για το ίδιο πρόσωπο, δχι για να δοΰμε πίσω άπ* αυτές μιαν 

υποθετική αντίφαση, ή δποία μκορεί ενδεχόμενα να άρθεΤ μέ τήν υπό­

θεση κάποιων άγνωστων μας μεσολαβητικών παραγόντων, δσο για να 

ανιχνεύσουμε κάτι άπο το ανθρώπινο σχήμα τοΰ Κάλβου* το σχήμα πού 

παγώνει πίσω άπο το Εερόπρεπο Ινδυμα μέ το δποίο έχουμε τήν τάση 

να περιβάλλουμε τον ποιητή αυτόν. Στή μια περίπτωση και στην άλλη 

χρειάζεται να ξίρο^μζ κάτι περισσότερο, πέρα άπο τΙς τυπικές βιογρα­

φικές ειδήσεις, για τον ίδιο το Θεριανό, ώστε έμμεσα να μπορέσουμε 

να πλησιάσουμε ψυχογραφικά και τον Κάλβο. Μια δυνατά δοσμένη 

σκιαγραφία τοΰ Θεριανου άπα το Γεώργιο Τυπάλδο Ίακωβάτο σέ ενα 

του ανί-κ^οτο ϊργο για τήν 'Ιόνιο 'Ακαδημία * γραμμένο στα 1836, 

1. Π. Χιώτης, Ι .ά . , τ . 6, σ. 445-6' της 'Ιόνιας Ακαδημίας» του Γεωργίου 
για τί.ς σχέσεις του θεριανου μέ τους Τυπάλδου Ίακωβάτου, παραπέμπεται δ 
πασάδες της 'Ηπείρου πβ. Ζώτος Mo- αναγνώστης στο δημοσίευμα μου για 
λοσσός, Πρόδρομος της Βιβλιοθήκης τον τ ο ν Κάλβο στα «Κερκυραϊκά Χρονικα> 
εν Κωνοταντινονπόλει Ήπειοωτικον ,,», , 0* ι\ m-
ν , , / ,ΤΤ « TUT ι · -, (βλ. παραπάνω σ. 81 σημ. 1). Το χω-
2,νλλογον. Μπειρωτικαι Μελεται, τ . 1, * Γ »- / Λ 
τεύχος α', 'Αθήνα 1875, σ. 2-3. Ρ ί ο T t à τ ο θεριανό, που δημοσιεύεται 

2. "Ωσπου να πραγματοποιήσω μια έ δ ώ ά π ό τ ο ά^^>οτο Ιργο του Τυπάλ-
κανονική παρουσίαση της «'Ιστορίας δου, ανήκει στίς σ. 54-5. 
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προσφέρεται άπο τήν άποψη αυτή : δχι γιατί θα βρει κανείς στή σκια­

γράφηση τοΰ θεριανοΰ μια ψυχρή αντικειμενικότητα, ασυμβίβαστη άλ­

λωστε μέ το καταλυτικό πάθος τοΟ Ιφηβου Ίακωβάτου, άλλα γιατί 

πίσω άπό τις ακραίες αντιδράσεις τοο Ίακωβάτου μπορεί ίσως κανείς 

να υποθέσει τις αντίστοιχες τοΰ Κάλβου, αντιδράσεις οπωσδήποτε πού 

και στίς δυο περιπτώσεις παΐρναν τήν αφορμή τους άπο τή συμπερι­

φορά τοο θεριανοΰ : 

Άπο τους δασκάλους (: της 'Ιονίου Ακαδημίας) ό μεν Μαρά-

τος είχε φήμη προκομμένου και καλοΰ, καθώς ακόμη και δ Θεριανος 

μόνον στην αρχή. Αυτό το υποκείμενο κατάγεται, καθώς λέγουν, από 

τή Ζάκυθο από ταπεινό γένος, εσπούδαξε ατή Μάλτα τή Γιατρική, 

και γυρεύωντας να ζήση έτρεξε στα Γιάννινα στην Τουρκιά, μην 

περνώντας άλλου. 'Εκεί εκατάντησε να γένη γιατρός του Μουκτάρ 

πασά, και σύντροφος του Κολετη γιατρού του Βελή πάσα, ομοίου 

του, α δεν είν3 άλλο, σταις γιατρικαϊς γνώσαις. Το φυσικό του Θε­

ριανοΰ ηϋρηκε ν" απλωτή, και με τα πράματα και με τή συνήθεια 

να ρίξη βαθύτερα ρίζαις στή ψυχή του' εκεϊ σκύφτωντας ώς κάτου 

και φιλώντας τήν ποδιά του Τούρκου, έμαθε να προσκυνάη σαν 

Άλη πασάδαις τους ανώτερους του, και νά κάνη αυτός τον 3Αλή 

πασά με τους κατώτερους του. Άπο τά Γιάννινα έφυγε όταν ήλθ3ή 

ώρα εκείνου του ματοφάη, και με τα χρήματα του αποφάσισε να 

ματαδιαβάση στην 'Ιταλία, αλλά εντρεπόμενος πλέον να ματαγένη 

μαθητής, δεν ωφελήθηκε δσο έπρεπε και δσο επιθύμαε. Ή φιλαρ-

χία του εκοιμότουνε κατά το παρόν δσο να βαλθή σε θέση, αλλ ' ή 

φιλοδοξία του εξέσπασ* εϋθυς με απόφαση ν3 απόκτηση φήμη, ας 

ήθελ3ήτανε και Ήρώστρατου φήμη' εγραψ3 εναντίον της διδασκα­

λίας τοΰ Τομαζίνη, αλλ ' εσυνέβηκε δ,τι έπρεπε να συνέβη με σύγ-

γραμα του θεριανοΰ' ο συγγραφέας εκαταφρονήθηκε, έσβύσϋηκε και 

αλησμονήθηκε. 'Από τήν 3Ιταλία περνώντας στή Φράντσα ετύπωσε 

πάλ3 ενα φελλαδάκι, προσμένωντας να γένη μέλος κανενός καταστη-

μάτου, άλλα τον ηϋρηκ3 ή ίδια τύχη. Στην 'Αγγλία τελοσπάντων 

δπου επάντεχε πώς θέλει ανοίξουνε διάπλατα ή πόρταις της Βασιλι-

κιας εταιρίας να τον δεχθοΰνε, έκαμε στάση, μένωντας ευχαριστη­

μένος και στην καθέδρα τοΰ Σχολείου τών Κορφών δπου διδάσκοντας 

ήθελε πώς με μοναχή τήν Ιδεολογία τοΰ Τρασή έξηγιώνται δλα τα 

φαινόμενα τοΰ νοΰ τ3 ανθρώπου. Φθάνωντας εδώ επαρρησιάσθηκε 

πενήντα χρονώνε γέρωντας, μ3 ενα του πρόσωπο μήτε αντρίκειο μήτε 

γυναικείο, με μάτια σαν ψαριοΰ και σαν παντοτεινά σκιασμένα, καί 



Σ π . Ι . Ά σ δ ρ α χ α , ΑΝΔΡΕΑΣ ΚΑΛΒΟΣ 91 

μ* ενα κρανίο πητακωμένο σα γάτας, ασχημαις εικόνες της ψυχής 

του' και τφόντι αύτη δεν εγνώριζε καμμία θρησκεία, καϊ καμμία 

ηθική' με όλους τους όρκους που έκανε σε κάθε περίσταση δεν τον 

έμελλε δια τιμιότητα, παρά έβανε κατά νου το σκοπό του, και με 

δσους τρόπους του εδιν'ή εμπειρία του, ώρμα ' εμπρός, εχωντας δλο 

το ίδιο να πη και να ξεπη, να ύψωση την αλήθεια και το δίκιο η να 

τα καταπάτηση, να κατηγορήση Ικείνονε πού επαίνεσε, να κατατρέξη 

τον εχθρό του η να πέση στα ποδάρια του χύνωντας παιδιαρίστικα 

δάκρυα, να κακοποίηση τον ευεργέτη του η να λέγεται άκρος φίλος, 

να βρίση καϊ να πάρη συμπάθειο με κάθε λογής τρόπο φθάνει να 

έκανε το σκοπό του. Κύταξε τι επολέμησε να κατορθώσηΐ 'Αφού 

έψαξε κ' ΐδε τη ψυχή τού Μιλόρδου (: τοΰ Guilford), του επρόβαλε 

του συνομόλικού του να τον κήρυξη αυτόν το Θεριανο υιό του νόθο' 

είναι άξηγητο πώς τον ύπόφερ'6 Μιλόρδος, και πώς ευχαριστήθηκε 

μοναχά ν' άποκριθη με την ψευδή του φωνή, γελώντας, πώς αυτός 

δεν εγνώρισε τη μάνα τοΰ Θεριανού πούπετα. 

'Ωστόσο μας διαφεύγουν δσα περιστατικά θα οδήγησαν στην αλ­

λαγή των διαθέσεων τοΟ Κάλβου απέναντι στο θεριανό, μιαν αλλαγή 

πού, καθώς φαίνεται από τόν τόνο της πολεμικής τοΰ 1828, δέν υπα­

γορεύθηκε αποκλειστικά από αντιθέσεις επιστημονικές' μια άλλη πλη­

ροφορία τοΰ Ίακωβάτου, αναφερόμενη στα ετη 1834-5, σύμφωνα μέ 

τήν οποία ό θεριανος Ικανέ «μηχανοραφίες» εναντίον τοο Κάλβου1, 

καθώς καϊ κάποια τυπικά ευνοϊκή μνεία τοΰ ποιητή άπο το θεριανό, 

υπαγορευμένη άπο τυπικούς επίσης λόγους2, δέν αποτελούν στοιχεία 

ίκανα να προογίρο^ στην υπόθεση για τα αίτια της αντιδικίας §να 

περιγραφικό υΧικό μέ εΕδικο αποδεικτικό Υ,ΰρος. 

1. σ. χφ. 123 : «έκαμε μηχανορρα­

φ ί α ς τοο (: Κωνσταντίνου) Τυπάλδου μέ 

τον Κάλβο δια τή φιλοσοφία». 'Ανάλο­

γη μαρτυρία καϊ στη σ. 132. 

2. Πρόκειται για μια ανώνυμη ανα­

φορά τοο Κάλβου άπα τό θεριανό : «Αί 

νέαι σπουδαΐ μέ τας δποίας μέλλει να 

διακοσμηθη τα Πανεπιστήμιόν μας θα 

κατασταθούν έντελέστεραι μέ τήν νέαν 

Ιναρξιν της σειράς της Φιλοσοφίας...» -

καθηγητής της φιλοσοφίας στην 'Ιόνιο 

'Ακαδημία ήταν τή χρονιά εκείνη (1836) 

δ Κάλβος. (Γ. θεριανός, Σύντομος Λό­

γος εκψωνφεις παρά... κατά τήν εναρ-

ξιν των μα&ημάτων τοΰ Σχολαστικού έ­

τους 1836, γενόμενος τάς 4 τον ενεστώ-

τος 'Οκτωβρίου, «ΈφημερΙς του Ηνω­

μένου Κράτους τών 'Ιονικών Νήσων», 

φ. 30 3 (15.10.1836), σ. 7-8 καϊ σέ ανά­

τυπο μέ τον τίτλο : "Ανοιξις τον Πα­

νεπιστήμιόν τον Κράτους τούτον κατά 

τάς αρχάς τον Σχολαστικού ετονς 1836, 

σ. 3α-4α. Πβ. Έ μ μ . Ν. Φραγκίσκος, 'Ελ­

ληνική Βιβλιογραφία 1800-1863. Προσ­

θήκες, «Ό Ερανιστής», 1/6 (1963), σ. 

248 άρ. Α44). 
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Αντίθετα από τήν πρώτη, ή δεύτερη επιστολή τοΰ Κάλβου προς 
το Λουριώτη δέν περιορίζεται στην έκφραση εγκωμιαστικών λόγων για 
το συσταινόμενο πρόσωπο, το γάλλο έκδοτη Dondey-Dupré (1794-
1834), γνωστό σέ μας κι άπο κάποιες ελληνικού ενδιαφέροντος εκδό­
σεις του. Ή περίπτωση τοο γάλλου έκδοτη χρησίμευσε στον Κάλβο πε­
ρισσότερο σαν αφορμή για ν" αναφερθεί σέ άλλα θέματα και να κάμει 
νύξεις γύρω άπο δικά του προβλήματα. 

Δέν μου είναι γνωστό σέ τί προσέκρουσε τα σχέδιο τοο Dondey-
Dupré, ενός «εύπαίδευτου άνθρωπου, έντιμου καί έλληνα στα πνεΰμα 
μέ δλη τή δύναμη της λέξης», να «προμηθεύσει μια βιβλιοθήκη» στην 
Ελλάδα και πώς ακριβώς ίννοοόαε αυτή τήν προμήθεια* ούτε πώς αν­
ταποκρίθηκε δ Λουριώτης στην έμμεσα διατυπωμένη παράκληση τοϋ 
Κάλβου να έρθει σέ κάποια συμφωνία μέ το γάλλο σχετικά μέ τα 
οικονομικά μέσα, τα απαιτούμενα για τήν πραγματοποίηση του σχε­
δίου. Έ Ιδια ή λέξη libreria δέν έχει αυστηρά καθορισμένη σημασία 
καί Ισως να σημαίνει απλώς τή διάθεση ενός άριθμοο βιβλίων καί δχι 
το άνοιγμα βιβλιοπωλείου. Καθώς καί στην προηγούμενη του έποστολή, 
κ* έδώ ό Κάλβος μιλάει μέ φιλοφροσύνη καί τόνο εγκωμιαστικό για το 
φίλο του έκδοτη, ωστόσο δσα λέει γι αυτόν άποτελοον Ινα μικρό μέρος 
άπο τήν επιστολή: «...επιθυμούσε να σέ γνωρίσει καί έγώ εκτέλεσα 
το καθήκον να συνδέσω δυο πρόσωπα, που άπο τήν πρώτη συνομιλία 
δέ θα μπορέσουν παρά va άλληλοεκτιμηθοον... Ή λεπτότητα καί ή 
ειλικρίνεια του τον κάνουν άξιο της φιλίας μας». Τα κυριότερα ση­
μεία τοΟ γράμματος ασχολούνται μέ άλλα ζητήματα : μέ τα εφηβικά 
χρόνια τοο Κάλβου καί το5 Λουριώτη στο Λιβόρνο, τΙς αντιδράσεις τοο 
Κάλβου γύρω άπο τα πράγματα τών φιλελληνικών καί ελληνικών κύ­
κλων τοΟ Παρισιοο, τέλος μέ ένα ζήτημα καίριας σημασίας, τή μή 
συμμετοχή τοο Κάλβου στην 'Επανάσταση. 

Τδ τμήμα της επιστολής το σχετικό μέ τα χρόνια της διαμονής 
τοΟ ποιητή στο Λιβόρνο (Ισως άπο τα 1804 ως τα 1812) · δέν άρχεται 

1. Για τή διαμονή τοΰ Κάλβου στο 

Λιβόρνο βλ. Ν. Β. Τωμαδάκης, Ό 'Αν­

δρέας Κάλβος άπο Λιβόρνου είς Φλω-

ρεντίαν, «'Αφιέρωμα ε ί ς Κ . Ι . "Αμαντον», 

•Αθήνα 1940, σ. 163-196 (κυρίως σ. 163-

77)· Κ. Ε. Σολδάτος, 'Ανδρέας Κάλβος. 

Τα νεανικά χρόνια. Στη Ζάκυνθο καί 

στο Λιβόρνο, «Φιλολογική Πρωτοχρο­

νιά», 4 (1947), σ. 251-7· Ν. Α. Βέης, Καλ-

βικά μελετήματα, «Νέα Ε σ τ ί α » , 42 

(1947), σ. 1224-30, 1315-21, 1379-85, 

1450-59 (κυρίως 1315 κέ)" Εισαγωγικά 

στον 'Ανδρέα Κάλβο (='Ανδρέα Κάλβου 

"Απαντα, 'Εκδοτική Φιλολογική Ε τ α ι ­

ρία, 'Αθήνα 1956, σ. 33-48)· μια σύνο­

ψη των πορισμάτων άπο τΙς παραπάνω 

μελέτες δίνει δ Γ. θ . Ζώρας, 'Ανδρέας 

Κάλβος (1792-1869), «Νέα Ε σ τ ί α » (άφι-
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να πρόσθεσε: πληροφορίες γι αυτή τήν ελάχιστα γνωστή περίοδο της 

ζωής του, δσο να τής δώσε: δνα συναισθηματικό χρωματισμό. Ή μονα­

δική πραγματική πληροφορία αναφέρεται στή φιλία τοΰ Κάλβου μέ το 

Λουριώτη (γνωστή για πρώτη φορά από δω), ή οποία χρονολογείται 

από τα 1808, δταν ο£ δυο έφηβοι, 16 χρονών δ πρώτος καί 19 6 δεύ­

τερος, άγνωστο χάρη σέ ποιες συγκυρίες συναντήθηκαν στο Λιβόρνο : 

«"Οσον καιρό είμαστε συνδεμένοι στο Λιβόρνο μοιράζοντας αμοιβαία 

τις χαρές μας καί δσο (χάρη στή νεότητα δπου βρισκόμαστε) ή τύχη 

μας ήταν άγνωστη, τά συναισθήματα σου απέναντι μου δεν είχαν πάθει 

τήν παραμικρή αλλοίωση. Άλλα τώρα δ Λουριώτης μέ Ιχει λησμονήσει 

ολότελα. Σου έγραψα μέσω τοΰ Δόκτορα θεριανοΰ, δχι τόσο για να 

σου φορχωΒώ παρά για να ξέρω άν μπορώ να υπολογίζω στή φιλία σου' 

σύ δέ μοΰ απάντησες, κι αυτή ή αμέλεια έπρεπε να μέ πείσει δτι δ 

Λουριώτης τοΟ 1808 δέν είναι εκείνος τοΰ 1825* ωστόσο δέ μπορώ 

ακόμη να πεισθώ καί σου ξαναγράφω, επωφελούμενος άπα τήν ευκαιρία 

που μοΰ προσφέρει ή αναχώρηση τοΰ φίλου μου x.upiou Dondey-

Dupré». Ή αξία τής μαρτυρίας συνίσταται άνριβώς στον τόνο της, 

πίσω άπό τον όποιο προβάλλει δ δυσπροσάρμοστος Κάλβος πού έχει 

πρόχειρη τήν εύθιξία του καί δέ διστάζει να τήν εξωτερικεύσει. Ό 

παραπονετικος τόνος τοΰ Κάλβου γίνεται οξύς και επιθετικός' στόχος 

του είναι δ Χριστόδουλος Κλονάρης (1788-1849) » : « Ό κύριος Κλονά-

ρης είναι Ιδώ άπο κάμποσο καιρό" αυτός δ υποκριτής κάνει κήρυγμα 

ενάντια σέ σας τους άλλους· παραπονιέται πώς τον Ιχετε εξαπατήσει* 

καί ορκίζεται πώς είστε ανίκανοι για τή θέση που κατέχετε. Πώς, 

αγαπητέ μου Λουριώτη, αφέθηκες να πλησιαστεΐς άπ' αυτόν τον άμα­

θη ; "Οταν τον ονομάσατε γραμματέα αυτόν τον βλάκα, άφησε να 

πέσει ή αλωπεκή καί έδειξε σέ δλο το Παρίσι δτι ή αληθινή του έπι-

έρωμα στον Κάλβο, 1960), σ. 9-13. 

Σχετικά μέ τήν Ώ δ ή στο Ναπολέοντα 

πού Ιγραψε δ Κάλβος στα 1811 στο Λι­

βόρνο, Μ. Vitti, Α. Kalvos e i suoi 

scritti in italiano, Napol i 1960, σ. 

13-4, 325-8 (δπου καί τό απόσπασμα, 

πού διασώθηκε, της 'ίίδής). 

1. Για τό Χρ. Κλονάρη βλ. Δ. 2ε-

ρεμέτης, Ό Χριστόδονλος Κλονάρης 

(1788-1849) και ή συμβολή τον εις την 

άναγέννησιν τής Δικαιοσύνης, (άνάτυπον 

έκ του υπέρ Περ. Βιζουκίδου αναμνη­

στικού τόμου της Νομικής Σχολής του 

'Αριστοτελείου Πανεπιστημίου θεσσαλο­

νίκης) θεσσαλονίκη 1961, σ. 305-46 (σύν­

τομες πληροφορίες για τό διάστημα της 

διαμονής του Κλονάρη στο Παρίσι (1819 

§ως αρχές 1826), σ. 312-4)· Μ. Στασι­

νόπουλος, Τινά περί τον Χριστοδονλον 

Κλονάρη, πρώτον προέδρον τον Άρείον 

Πάγον, «Τιμητικός τόμος έπί τη 25ε-

τηρίδι τοΰ 'Αρείου Πάγου», 'Αθήνα 

1961, σ. 60 x i . 
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δερμίδα είναι γαϊδουρινή" έδινε στον εαυτό του τον τίτλο τοο πρέσβη 

καί εμπιστεύθηκε σέ πολλούς δτι πήγαινε για υπουργός !!! Πώς μπό­

ρεσε αυτός δ φτωχός διάβολος να καλύψει τήν επιστροφή του καί να 

δικαιωθεί ; Δυσφημώντας εκείνους πού ήθελαν να τον ευεργετήσουν». 

Ό Κάλβος είχε αρκετές ευκαιρίες στο Παρίσι να διασταυρωθεί μέ τον 

Κλονάρη : κ* οΕ δυό τους είχαν κοινές γνωριμίες στους γαλλικούς κύ­

κλους (λ. χ. κ' οΕ δυο συνεργάστηκαν στή Revue Encyclopédique), 

ωστόσο 8è μποροΟμε νά ξίρου\ιζ μέ ποια αφορμή ό Κάλβος είχε σχη­

ματίσει τΙς γνώμες του για τον Κλονάρη, ούτε σέ ποια περιστατικά 

αναφέρεται λέγοντας δτι ό δεύτερος καταφερόταν εναντίον του Αου-

ριώτη καί, προφανώς, και τοο 'Ορλάνδου. Τον Απρίλη τοΰ 1825 δ 

Κλονάρης βρίσκεται στο Αονδίνο, σταλμένος άπα το παρισινό φιλελλη­

νικό κομιτάτο' ' τον Αύγουστο έχει ήδη επιστρέψει στό ΙΙαρίσι δυσα­

ρεστημένος, φαίνεται, άπα τήν επιτροπή πού διαχειριζόταν τήν υπό­

θεση τοο δανείου στό Aoyb'ho καί αναγκασμένος, σύμφωνα μέ δσα 

γράφει ό Κάλβος, να βρεΐ κάποιες δικαιολογίες για το γυρισμό του 

δυσφημώντας «εκείνους πού ήθελαν να τόν ευεργετήσουν». 'Ανεξάρτητα 

άπό δσα περιστατικά προκάλεσαν τή βίαιη αντίδραση τοο Κάλβου απέ­

ναντι στον Κλονάρη, αυτή ή ίδια προσφέρεται ώς μοναδική πληροφο­

ρία για τή ζέση μέ τήν οποία ό Κάλβος συμμετείχε στις κινήσεις των 

ελληνικών καί φιλελληνικών κύκλων τοΰ Παρισιού. "Υστερ' άπό λίγο 

ό Κλονάρης θα φύγει άπό το Παρίσι καί θα κατεβεί στην Ελλάδα, 

καθώς άλλωστε θα κάμει καί ό Κάλβος* μέ τή διαφορά πώς ό πρώτος θα 

ικανοποιήσει τις επιδιώξεις του βρίσκοντας μια θέση μέσα στην πολιτική 

ζωή τοο ελληνικού -κράτους, ένώ δ δεύτερος θα εγκαταλείψει γρήγορα 

τήν ελληνική επικράτεια για να αναζητήσει μια τύχη στην Κέρκυρα. 

Δέν είχαμε ώς τώρα καμιά μαρτυρία προερχομένη άπό τόν Κάλβο 

σχετικά μέ το πρόβλημα της μή συμμετοχής του στην επανάσταση. 

Μια μεγαλόστομη φράση του στα 1826 δείχνει δτι έστω καί αργά είχε 

αποφασίσει «νά εκθέσει μια καρδιά ακόμη στό οίΖηρο τών μουσουλ­

μάνων»' ωστόσο τώρα σέ ανθρωπινότερους τόνους εκμυστηρεύεται στό 

Λουριώτη τίς τύψεις του, σχεδόν τήν ένοχη του, γι αυτή του τήν παρά­

λειψη : «Ζώ μέ τήν πικρία πώς δέ μπόρεσα ώς τήν ώρα καί Ισως 

νά μή [ίπορίβω στό μέλλον νά υπηρετήσω τήν πατρίδα μου. Σέ βεβαι­

ώνω, αξιότιμε φίλε μου, δτι έγώ θα είχα υπηρετήσει εθελοντικά καί 

1. Eug. Dalleggio, Les philhellè- τής Ιπιτροπής τοο δανείου σταλμένη 
nés et la guerre de V indépendance, από το Kovbivo προς τον Α. Firmin 
•Αθήνα 1949,σ.137-8(επιστολή 12.4.1825 Didot στο Παρίσι). 
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σαν απλός στρατιώτης. Κάθε φορά πού ακούω πώς έ'νας ξένος φεύγει 
για τήν 'Ελλάδα, ή καρδιά μου στάζει αίμα. Δέν τολμώ σχεδόν να πώ 
διι έγώ είμαι έλληνας, για να μή μοΰ γίνει ή ερώτηση πού θα μέ βα­
σάνιζε. ΙΙραγματικά, πώς θα μπορούσα ν' απαντήσω σέ δποιον μέ ρω­
τούσε γιατί δέν πηγαίνω να πάρω κ* έγώ μίρος στους κινδύνους της 
πατρίδας μου; Και δμως είναι έτσι' επιθυμώ να πάω τόσο για να υπα­
κούσω στις παρορμήσεις της ψυχής μου δσο και για να ξεπλυθώ άπο 
τήν κηλίδα δτι είδα μέ αδιαφορία τον ένδοξο αγώνα πού κρατάμε 
πέντε τώρα χρόνια' άλλα πολλά είναι τα ανυπέρβλητα εμπόδια για 
μένα, και για ία όποια θα σου μιλούσα αν είμουν βέβαιος πώς ή φιλία σου 
δέ μοΰ είναι χαμένη ολότελα». 'Αξίζει να παρατηρηθεί δτι ό Κάλβος 
δέν κάνει τήν παραμικρή νύξη για το ποιητικό του έργο σέ δλο το 
γράμμα και ειδικά στην παραπάνω παράγραφο, δπου θα ήταν φυσική 
ή αναφορά στή «Λύρα», τυπωμένη Ινα χρόνο πρίν, σαν σέ Ινα αντι­
στάθμισμα για τή δική του απουσία άπο τον αγώνα. Μοιάζει σα νά 
θέλει να δείξει δτι δέ θεωρούσε τήν καλλιτεχνική έκφραση σαν το πά· 
ρισο της δράσης, δτι το αίτημα της προσωπικής συμμετοχής στον α­
γώνα, βασανιστικό και διαμορφωμένο σέ συναίσθημα ένοχης, δέν επι­
δεχόταν υποκατάστατα* γι αυτά καΐ ή δικαιολογία για τήν απουσία 
άπα τον επαναστατικό αγώνα στηρίζεται σέ κάποια άλλα «ανυπέρβλητα 
εμπόδια» αντίθετα στίς «παρορμήσεις της ψυχής», εμπόδια πού, φυ­
σικά, έχουν τήν υποκειμενική τους αξία : δχι για να εξηγήσουν μέ 
βεβαιότητα τΙς αίτιες της απουσίας, άλλα για νά φωτίσουν το πλέγμα 
τών δεσμεύσεων πού τον κύκλωνε και νά μαρτυρήσουν τή σημασία 
πού ό ίδιος έδινε στίς δεσμεύσεις αυτές. Δέν είναι καθόλου απροσδό­
κητο το πρόβλημα της ευθύνης για έναν άνθρωπο μέ επαναστατική 
ετοιμότητα, ό όποΤο; είχε κιόλας προσχωρήσει στο κίνημα τών ίταλών 
καρμπονάρων1, δταν στην πατρίδα του ξεσπούσε ή επανάσταση. 

Π. Δυο αθησαύριστα κείμενα του Κάλβου 

Στα 1845 ό ίταλοκερκυραίος λόγιος 'Αριστείδης Κιαππίνης (1821 -
1856) εκδίδει στην Κέρκυρα ένα δεκαπενθήμερο περιοδικό ποικίλης 
ϋλης, καΐ σέ γλώσσα σχεδόν αποκλειστικά ίταλική, μέ τον τίτλο: 
Giornale di Legislazione, Giurisprudenza, Letteratura, Scienze e 

1. Κ. Πορφυρής, Ό 'Ανδρέας Κάλ- στα έγγραφα), «'Επιθεώρηση Τέχνης», 

βος στέλεχος τών Καρμπονάρων (αγνω- 18 (1963), σ. 372-83. 
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varietà di utili conoscenze1. Toö περιοδικού" κυκλοφόρησαν 19 (ή 
Γσως και 20) συνολικά τεύχη (τ. 1, τεύχη 1-12, σ. 499, 1845-1846-
τά 3 τελευταία τεύχη κυκλοφόρησαν στα 1846' τ. 2, τεύχη 1-7 [ή 8?], 
σ. 278, 18462, δπου καταχωρίστηκαν αρκετά ενυπόγραφα, ανυπόγρα­
φα καί ψευδώνυμα κείμενα επτανησίων λογίων, άπο τα βποία ωστόσο 
λίγα μόνο ^χουν άποθησαυριστεί, γιατί το περιοδικό δέν είχε γίνει 

1. Για τον 'Αριστείδη Κιαππίνη (δ 

πατέρας του Feder ico ήταν από το Μι­

λάνο κ' εγκαταστάθηκε στην Κέρκυρα 

στα 1807) βλ. Σπ. ΔέΒιάζης, "Αγνω­

στος λόγιος, «Φυλλίς», 3 (1904), σ. 260-3 

(καί αναδημοσίευση μέ κάποιες προσθή­

κες στο περιοδικό «Χαραυγή», 5/63-4 

(1913), σ. 101-2), δπου γίνεται λόγος καί 

για τό Giorna le καί μερικούς άπο τους 

συνεργάτες του. ('Αγνοούσα τήν αναδη­

μοσίευση του άρθρου του Δέ Βιάζη όταν 

δημοσίευα "Ενα βιβλιογραφικό σχόλιο 

στον Σπ. Ζαμπέλιο, «Ό Ερανιστής», 

2/8 (1964), σ.64-7, σχετικά μέ το ποί­

ημα του Ζαμπέλιου Ή ύστερη νυχτιά 

τον καταδίκου (καταχωρισμένο στο Gior­

nale, τ . 1 σ. 413-21) καί έτσι δέν παρά­

θεσα τήν παρακάτω μαρτυρία του Δέ 

Βιάζη, ή οποία δέν υπάρχει στο άρθρο 

της «Φυλλίδας»: «Ό Σπυρίδων Ζαμπέ­

λιος έδημοσίευσε, τό ώραΐον όκτάστι-

χον (: στην πραγματικότητα πρόκειται 

για 35 όκτάστιχες στροφές) " Η ύστερη 

νυχτιά τοΰ καταδίκου' υπό τό ψευδώ-

νυμον Διονυσίου Νεκταροπούλου "Ελλη-

\ος>).—Ό Κιαππίνης αναγράφεται ανά­

μεσα στα τακτικά μέλη της « Ε τ α ι ρ ί α ς 

των Φιλομαθών» της Κέρκυρας (Πρα­

κτικά της εν Κέρκυρα, Εταιρίας των 

Φιλομαθών αωμε'-αωμς', Κέρκυρα 1846, 

σ. 8). 

2. Ε. Legrand, Bibliographie Io­

nienne, τ . 1, άρ. 1472. Ά π ο αυτοψία 

ή έμμεσα μου είναι γνωστές οί παρα­

κάτω πλήρεις ή ελλιπείς σειρές του 

περιοδικού. Σειρά του Ντίνου Κονόμου, 

τ . 1 (τεύχη 1-12, σ. 499), τ . 2 (τεύχη 

1-7, σ. 261)· σειρά Νάκη Πλέρρη (άπο 

πληροφορία τοδ καθηγητή Μιχαήλ Λά­

σκαρη, τ . 1 (τεύχη 1-12, σ. 499), τ . 2 

(τεύχη 1-8 [?], σ. 278)' σειρά 'Αναγνω­

στικής Ε τ α ι ρ ε ί α ς Κερκύρας (πληροφο­

ρίες καθηγητή Μιχαήλ Λάσκαρι καί Κ. 

Δαφνή), τ . 1 (τεύχη 2-12), τ . 2 (τεύχη 

2 καί 3). 'Από τά τεύχη των παραπάνω 

σειρών κανενός δέ σώζονται τά εξώ­

φυλλα. Ό Κατάλογος Βιβλιοθήκης της 

Βουλής, 'Αθήνα 1900, σ. 84 αναγράφει 

τους δυο τόμους τοΰ περιοδικού χωρίς 

να αναφέρει αριθμό τευχών καί σελί­

δων. Στή Βιβλιοθήκη τών Τυπάλδων 

Ίακωβάτων υπάρχουν τά τεύχη 1, 2, 3 

(1845) του Ιου τόμου, μέ τά εξώφυλλα 

τους (μικροταινία στην ταινιοθήκη του 

ΚΝΕ, Κεφαλληνία 1963, F 64). Τό 

Giornale κυκλοφορούσε (θεωρητικά) κά­

θε δεκαπενθήμερο καθώς προκύπτει άπό 

μια αγγελία καταχωρισμένη στό οπι­

σθόφυλλο τού 3ου τεύχους : «AVVISO· 

P e r r imediare a q u a l u n q u e impreve­

d u t o r i t a r d o nella publ icazione del 

foglio, ogni t r i m e s t r e si t e r rà com­

pi to so l tan to dopo la pubbl icazione 

dei sei N u m e r i dello stesso». 'Από τά 

τεύχη του πρώτου έτους απαρτίσθηκαν 

οί δυό τόμοι" ή έκδοση διακόπηκε πρίν 

ακόμη ολοκληρωθεί δ άεύτερος τόμος. 

Ή διαφορά σελίδων του 2ου τόμου (σ. 

291 στα αντίτυπα Legrand καί Κονό­

μου καί σ. 278 στό αντίτυπο Πιέρρη) 

υποδεικνύει δτι ίσως εκδόθηκε καί 8ο 

τεύχος. 'Αναλυτική βιβλιογράφηση του 

G i o r n a l e παρουσιάζει δ Ντ. Κονόμος, 

Tò «Giornale» τοΰ 'Αριστείδη Κιαππί­

νη. Συνεργάτες καί περιεχόμενα, «Ό Ε ­

ρανιστής», 2/9-10 (1964), σ. 119 κέ. 



Σπ. Ι. Άσδραχα, ΑΝΔΡΕΑΣ ΚΑΛΒΟΣ 97 

αντικείμενο μιας εξαντλητικής βιβλιογράφησης. Δημοσίευμα τοο Κάλ­

βου στο Giornale γνωρίζαμε μόνο èva, το απόσπασμα άπο το ποίημα 

Le Grazie τοΟ Φόσκολο, το όποιο είχε υποδείξει 6 Σπ. Δέ Βιάζης· 1 

έδώ άποθησαυρίζονται άλλα δυο δημοσιεύματα του Κάλβου, γραμμένα 

κι αυτά στα ιταλικά δπως καί το είσαγωγικο σημείωμα μέ το οποίο 

παρουσίαζε το φοσκολιανο απόσπασμα. 

Το πρώτο άπ' αυτά τα δημοσιεύματα τοΟ Κάλβου είναι ενα μικρό 

άρθρο γεωγραφικοο ενδιαφέροντος, καταχωρισμένο στο πρωχο τεύχος 

τοΰ περιοδικού (σ. 34-6) μέ τον τίτλο Clima di Kordofan' στή θέση 

της υπογραφής υπάρχον τα αρχικά C. E. J. Το άλλο δημοσίευμα, ενα 

άρθρο σχετικό μέ τή μεταξοκαλλιέργεια, ανήκει στο δεύτερο τεοχος 

τοΟ περιοδικού (σ. 59 - 63) και τιτλοφορείται: Coltivazione della 

seta* δ Κάλβος υπογράφεται μέ τα αρχικά του, Α. Κ. Για τήν προσ 

γραφή τοο πρώτου äpdpou στον Κάλβο υπάρχει Ινα ασφαλές εξωτερικό 

τεκμήριο, προερχόμενο άπα τους πίνακες των περιεχομένων2 τοΰ Ιου 

τεύχους, δπου αναγράφεται: Clima di Kordofan. (Dr. Α. Κ.). Στους 

πίνακες τών περιεχομένων τοΟ 2ου τεύχους το δνομα τοο συντάκτη τοΟ 

&ρ^ροο για τη μεταξοκαλλιέργεια σημειώνεται ολογράφως: Coltiva­

zione della seta. (Dr. A. KalvosJ. "Ετσι ή προσγραφή και τών δύο 

άρθρων στον Κάλβο θα πρέπει να γίνει δεκτή χωρίς καμιά επιφύλαξη* 

δέ συμβαίνει δμως το Ιδιο καί για κάποια άλλα άρθρα πού θα μπο-

1. Σπ. Δέ Βιάζης, Frammenti sco­
nosciuti dell' Inno alle Grazie publi-
cati da Andrea Calbo, «La Domenica 
Letteraria», (Roma 1885), σ. 337 κέ. 
Τό φοσκολιανο απόσπασμα άναδημΰ^εύ-
τηκε από τόν Camilo Antona-Traver-
si, Curiosità Foscoliane,Bologna 1889, 
σ. 333 κ!" πβ. Camilo Antona-Traver-
si, Briciole Foscoliane, Citta di Ca­
stello 1923, σ. 71-2, δπου επιστολή τοο 
ΔέΒιώζη (22.11.1884) μέ τόν πρόλογο 
τοο Κάλβου στο απόσπασμα άπό τις 
ΐΧ&ριτες». Ή ανακοίνωση αύτη του 
Κάλβου δημοσιεύτηκε στο 2ο τόμο τοΰ 
Giornale (1846, σ. 248 - τό ανυπόγραφο 
ε??-:γωγικό του σημείωμα - καί 249-61 
τό απόσπασμα μέ τόν τίτλο : Fram­
menti dell'Inno alle Grazie). 'Αναδη­
μοσίευση καί μετάφραση τοΰ εισαγωγι­

κού σημειώματος, Γ. θ. Ζώρας, 'Ανδρέου 
Κάλβου Πολεμικοί διατριβαί, σ. 99-100 
(πβ. καί σ. 84-6). Ωστόσο δ φοσκολι-
στής Α. Pagliai νομίζει δτι τό από­
σπασμα από τις Grazie «είναι φτιαστό' 
δ Κάλβος δηλαδή συναρμολόγησε διά­
φορα αποσπάσματα καί παραλλαγές» 
(Μ. Vitti, Πήγες για τη βιογραφία τον 
Κάλβου, σ. 12). 

2. 'Αντίτυπα μέ εξώφυλλα είνα». 
γνωστά μόνο τα 1, 2, 3 τοδ πρώτου τό­
μου (βλ. σημ. 22). Τα αντίτυπα που εί­
χε υπ'δφη του δ Δέ Βιάζης θα ήταν κι 
αυτά χωρίς εξώφυλλα, άλλοιώς δέ θα 
έγραφε: «Non so se il Calbo pubblicò 
altro [: στο Giornale]; ma non credo> 
(C. Antona-Traversi, Briciole Fosco­
liane, σ. 72). 

7 
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poùot κανείς να σκεφτεί δτι ανήκουν στον Κάλβο : δσα έχουν ώ; υπο­
γραφή τα αρχικά Α. C. φαίνεται δτο ανήκουν στον Κιαππίνη (Chiap­
pini) και το 1?ιο θα ίσχυε: καΐ για ενα άρθρίδιο μέ τήν υπογραφή 
(C) '. "Αλλο άρθρο μέ τον τίτλο Ragioni della diversità nelle legisla­
zioni di differenti popoli2 καΐ υπογραμμένο μέ τ'αρχικά I. C. di 
Zante, καθώς φαίνεται από το θέμα του, δέ θα μπορεί να προσγραφεΐ 
στον Κάλβο, μολονότι ή ένδειξη I. C. (Ioannides Calvo?) di Zante 
θυμίζει δυο άλλα δημοσιεύματα πού τα προσγράφουν στον Κάλβο: το 
Ινα άπ" αυτά Ιχει δημοσιευτεί στο Λόγιο Έρμη μέ τα αρχικά C. Ζ. 
(=Calvo Zacinthio ?) και το άλλο στα Globe μέ τήν υπογραφή 
C. de Zante 3 . 

1 

CU Μ A DI KORDOFAN 

Il clima di Kordofan (neir Affrica Centrale), dice Ignazio 
Palline nei suoi viaggi, è molto insalubre, specialmente nella 
stagione piovosa. In quei mesi, non vi è capanna che possa van­
tarsi di non avere degli ammalati. 

Quando i tempi asciutti ritornano ogni malattia sparisce ; 
ma allora, non l'uomo solamente, tutto ciò che ha vita soffre 
oppresso dall' estremo caldo. Lo sguardo misura con afflizione 
queste desolate ed abbruciate pianure, dove nulla più si scorge 
che ossa d'uomini e di animali imbiancate dall' ardente sole. 

1. Giornale , τ. 1, σ. 4 4 5 : άτιτλο 

άρθρίδιο κάτω άπό τή ρουμπρίκα Va­

r ietà ' εξαίρεται κάποια περίπτωση με-

ταξοσκωληκοτροφίας. Το άρθρίδιο το 

αναδημοσίευσε μέ §να σχόλιο της και ή 

«Έφημερίς 'Επίσημος τοδ Ηνωμένου 

Κράτους τών 'Ιονίων Νήσων / Gazzet ta 

Uffiziale degli Stat i Uni t i delle Isole 

Jonie», φ. 72 (2.6.1846), σ. 16. 

2. G i o r n a l e , τ . 1, σ. 333-8. 

3. Διατριβή C. Ζ. σταλείοα εκ Πα-

ριοίον τη α' Μαρτίου 1820, «Έρμης δ 

Λόγιος», 1820, σ. 434-48, 472-87. Ό Ν. 

Β.Τωμαδάκης, Ό 'Ανδρέας Κάλβος άπό 

Λιβόρνου εις Φλωρεντίαν, S.a., σ. 165, 

θεωρεί τή Διατριβή ως έργο του Κάλ­

βου" το αντίθετο οΕ Ν. Α. Βέης, Καλβι-

κά σημειώματα, I.A., σ. 1453-4" Κ. θ . 

Δημαράς, Οι πήγες της έμπνευσης του 

Κάλβου, «Νέα Εστία», 40 (1946), σ. 131 

(ανατύπου 27) σημ. 50 (και. στην ανα­

τύπωση : «Νέα Εστία» αφιέρωμα στον 

Κάλβο, 1960, σ. 298). Περισσότερο πι­

θανή, αν καί ατεκμηρίωτη, φαίνεται ή 

προσγραφή στον Κάλβο του άρθρου (σχε­

τικά μέ κάποιες μεταφράσεις του Πίκ-

•ΛΟΧΟΜ) στο «Globe», 8 (18.3.1826), σ. 

199 (Έλ. Καρατζά, Το παρισινό περιο­

δικό Globe... Ι.ά., σ. 68, 78" Στ. Καρα­

τζάς, Ό Άγα&όφρων Λακεδαιμόνιος..., 

Ι.ά., σ. 251). 
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Per otto mesi senza interruzione Γ aria è limpida ; né un nuvolo 
viene mai a velare alcuna parte dell' infocata volta del cielo. 
In Aprile, ed in Maggio particolarmente il caldo è insopporta­
bile. Dalle undici antimeridiane fino alle tre, in cui il termo­
metro all ' ombra sale dai 117 ai 122 di Fahrenheit, è impossi­
bile per ogni essere che respira di stare allo scoperto. L'uomo, 
come la sua greggia, cerca Γ ombra, con eguale sollecitudine 
per isfuggire il flagello dei raggi solari. In quelle ore, ogni 
vivente, incapace di reggersi in piedi si abbandona spossato, 
rimane immerso come in un bagno di vapore, perde ogni dispo­
sizione alla gioja, e quasi la facoltà di pensare. Dimentico di 
ogni cura, e smanioso, muove rocchio distratto cercando inva­
no dinanzi a sé un luogo che meno di quello dove giace sdrajato, 
lo affanni. 1/ aria respirata, calda come se provenisse da un' 
accesa fornace, agisce sull' economia animale in modo si debili­
tante, che il più leggero movimento delle membra riesce peno­
so. Tut t i gli affari cessano ; ogni cosa è avvolta in un sonno 
di morte, finché il sole è ancora alto sull' orizzonte. Ma a mi­
sura che si appresa all ' occaso e Γ atmosfera va gradatamente 
rinfrescandosi, gli uomini e gli animali tornano di nuovo ad 
essere chiamati alla vita ed all' attività; se non che, Γ aria 
della notte è così rigida che conviene in questo paese guardarsi 
dagli effetti del freddo con maggior cura che Γ inverno nelle 
parti Settentrionali dell'Europa: frequentemente le conseguen­
ze ne sono fatali. Finché durano i tempi asciutti, ogni cosa 
qui apparisce desolata e lugubre. Le piante restano abbruciate; 
gli alberi perdono le loro foglie, e sembrano stipe aride, ische­
letrite. Tace il canto degli uccelli; nessun animale annunzia 
di godere della propria esistenza; tutt i si strascinano nel fondo 
della foresta, e vi si celano fuggendo i temuti ardori del giorno. 
Solo, di tratto in tratto uno struzzo è veduto attraversare con 
passo alato questi campi deserti, ο una giraffa frettolosa da 
un' oasi passare ad un' altra. 

C. E. J. 
2 

COLTIVAZIONE DELLA SETA 
Intendiamo gettare una rapida occhiata sul passato e sull" 

avvenire dell' industria serica in queste isole; e quantunque 
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sieno ben scarse le nostre cognizioni sul proposito, ci avventu­
riamo in questo arringo sperando eccitare col nostro esempio 
coloro che hanno un migliore diritto a manifestare la loro opi­
nione, a dare dei consigli, proponendo ciò che ne può essere in 
simile circostanza vantaggioso. 

Ove si trattasse di cosa nuova e complicata, ο tale che, 
incontrando dei forti ostacoli naturali, esigesse Γ applicazione 
perseverante di uno studio straordinario per riuscirvi, conver­
rebbe non v9 ha dubbio, prima di raccomandarla all'attenzione 
del nostro pubblico, ricercare fino a qual punto giovi il tentare 
studii, fatiche, pericoli per introdurla e diffonderla presso di 
noi. Ma si tratta della propagazione del gelso, dell' allevamento 
dei filugelli, e della trattura della seta ; si tratta di cose facili, 
da secoli conosciute per ottime, e che sono più adattate al 
nostro clima, che a quello di molte contrade dove pure mera­
vigliosamente fioriscono : onde non già il ricercare se giovino, 
ma più opportuno sarebbe Γ interrogarci perchè, mentre dei va­
sti paesi arricchiscono con tali mezzi intorno a noi, noi all' 
incontro non siamo ancora completamente usciti dal nostro 
letargo. 

Dieci anni di angustia per la perdita delle nostre oliate, 
il decadimento dei prezzi delle passoline per la formidabile 
concorrenza della risorta Grecia, ci devono avere convinti 
quanto precaria sia la prosperità di un paese ov'ella non si 
appoggi che sulla produzione di un solo genere. Quindi con ra­
gionevole ansietà dobbiamo andare in traccia di una nuova 
industria la quale facilmente accoppiandosi alla prima sia in 
pari tempo sollecita, proficua, e tale da rendere meno fatali le 
nostre cadute. 

Non badiamo quanto vicini all' equatore sieno quei luoghi 
delle Indie orientali da cui vengono le sete che sono giunte 
finalmente a dar ombra al commercio degl' Italiani. Non badia­
mo tampoco all' altra circostanza che le più fine sete della 
Persia e della China si producono sotto una latitudine simile 
alla nostra ; osserviamo soltanto che per molti gradi Γ Italia e 
la Francia sono più settentrionali dell' Jonia, e rassicuriamoci 
una volta per sempre sulP influenza del nostro cielo. 

Iva sarebbe cosa assai fuor di luogo se ci spaventassimo 
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riflettendo al tempo che conviene attendere per cogliere il 
frutto delle nostre fatiche, quand' anche non dovessero queste 
incominciare che da domani. Si eseguiscono talvolta dei tra­
vagli il vantaggio dei quali non può essere colto dalla genera­
zione che li intraprese, e ci ristaremo noi all' idea che solo in 
tre, quattro, ο cinque anni, il gelso che pianteremmo oggi co­
mincerebbe, a cedersi i suoi tesori ?—Eppure fuggono gli anni 
come il lampo ; e per sentire questa verità non abbiamo che da 
ritrarre gli sguardi dall' avvenire che sembra ognora troppo 
lento e quasi proprietà altrui, e dirigerli verso il passato : 
quanto non gemeremo noi sul tempo che era pur tutto nostro, 
e che fu inutilmente perduto ! 

Fino dal 1827, Sir Frederick Adam fece venire qualche 
migliajo di gelsi ; li offrì in dono a chiunque volesse metterli 
nei suoi terreni ; ne fece piantare alcune centinaia lungo le 
strade ed altrove ; ne incoraggi quanto potè la coltivazione ; 
chiamò dal Piemonte una famiglia per la trattura ; una filanda 
pubblica lavorò in mezzo di Castrades sotto gli occhi di tutt i 
—e che perciò? Pochi si mossero ed a questi tributeremo a 
suo tempo la debita lode ; ma il paese in pieno restò freddo in 
faccia all' attività del suo Governatore. Errava certo il Eord 
quando nello stesso giorno raccomandava la coltura della nuova 
pianta, e si mostrava quasi indifferente al taglio dell' ulivo ; 
ma più di lui errava il paese che restava insensibile alla voce 
di chi lo chiamava sulla via della prosperità. Pochi numeri ci 
convinceranno dell' enorme sbaglio che abbiamo fatto. Consi­
deriamo la sola Lombardia. Mentre quello Stato nel 1814 ri­
traeva dalle sue sete 37,000,000 di lire, nel 1827 ne ebbe 79, 
000,000, e non più di nove anni dopo, nel 1836, incassò Γ in­
gente somma di 179,000,000. 

Nel breve periodo che contempliamo, la Francia ha quasi 
triplicato quella parte della sua entrata che le deriva dal com­
mercio delle sete gregge. Non vi è angolo dell9 Italia in cui la 
produzione della seta non presenti un uguale progresso. Non 
vi è economista, non industre persona, non essere intelligente 
che veda il suo bene nel bene della sua patria, della sua nazi­
one, ed il quale non alzi una voce d9 incitamento perchè si con­
ceda ancora più terreno ad una pianta dai rami della quale 
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pende oro più che foglia. Un orgasmo, un delirio agita tutt i 
ugualmente ; che dove qualcuno vi sia che guardi con occhio 
di compassione tutta questa operosità, stanno là per strascinarlo 
disingannato e i quadri delle dogane, e i calcoli dei ministri 
di finanza, e i non equivoci agii procacciati da questa industria. 

Ma quale ne sarà Γ avvenire?—Noi non osiamo precisarlo ; 
che chi mai lo può nei suoi dettagli prevedere? Nulladimeno 
quindici anni fa sei dipartimenti soli della Francia coltivavano 
il gelso, ed oggi vi si contano sessantaquattro sugli ottantasei 
che la costituiscono, e con tutto ciò dalla Francia, per l 'acqui­
sto di sete straniere escono annualmente più di 60,000,000 di 
franchi. Chi si fa incontro a questa domanda della Francia? 
Qualunque paese che produca la domandata merce. Entrano in 
Inghilterra ogni anno per essere manifatturate più di lib. 3,000, 
000 di filo serico : si contribuisce noi a questo consumo? La 
Germania, la Prussia, la Danimarca, la Svezia, tutti gli stati, 
in una parola, dell' Europa Settentrionale pagano un' oneroso 
tributo alle popolazioni meridionali : vi partecipiamo noi? E 
mentre la Grecia che scampò jeri dalla scimitarra degli Egizii, 
estrae già le sue cento balle di seta ; mentre Γ accademia di 
Stockholm fa degl' inutili sforzi per vincere Γ indomabile suo 
clima e produrre qualche bozzolo; noi, che facciamo noi, e 
della lunga e sicura nostra pace, e dell' incanto delle nostre 
stagioni, e della preziosa dote del nostro ingegno? Scotiamoci 
una volta. Rispettiamo Γ olivo, la vite, tutto quello che può 
fornirci di che vivere ; ma lì, accanto alle vecchie e predilette 
nostre piante se vi è un palmo di terra, non resti, se non vo­
gliamo ripetere ancora più fatalmente il nostro errore, non 
resti infruttuoso. Cosa mai ne può costare Γ impianto di una 
bacchetta? ma dall' altro canto quale immenso benefizio non 
ne risulterebbe? Concludiamo con un facile calcolo. 

Supponiamo che in tutte le nostre isole non si piantino 
che 3,000,000 di gelsi ; che ognuno di questi, mentre potrebbe 
dare tra le 50 e le 150 libbre, non dia che 18 libbre di foglia, 
il nostro stato non produrrebbe in questo caso, che libbre 3, 
000,000 di bozzolo ; ciò che, prelevata la metà spettante al 
proprietario della terra lascerebbe nella campagna ogni anno 
Talleri 360,000, nella stagione dei maggiori bisogni del contado. 
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T r a t t a n e ed esportata la seta, l ' e n t r a t a nostra sarebbe accre­

sciuta di Ta l le r i 1,200,000 almeno. E d in quanto tempo? T r a ­

vagliando con intel l igenza in quat t ro ο cinque anni ; m e t t e n ­

doci con quella lentezza con cui inev i tab i lmente procedono le 

faccende di una popolazione, in un doppio interval lo di tempo. 

E questa es t rema forma della nostra speranza, non è in t iera­
mente irragionevole. Perchè, se a l l ' evidenza si arrendono i più 
sonnolenti, come mai non ci ar renderemo noi che svegli d ' i n ­
dole, siamo resi ancora più accorti dalle nostre disgrazie? 

Offriamo quest i brevi cenni come int roduzione ad una 
serie di art icoli che ci proponiamo di pubblicare sopra questo 
argomento, ancorché sentiamo quanto bene ne potrebbe essere 
applicato il proverbio dei nostri ant ichi 

Αετον ΐπταο$αι διδάσκεις 

Α. Κ. 

"Αν στο πρώτο κείμενο τοΟ Κάλβου περιοριζόταν κανείς να δει 

ëva μάλλον τυχαίο αποτέλεσμα άπο τις ποικίλες αναγνώσεις καί τις 

περιέργειες ενός μυαλοΰ μέ αξιοσημείωτες καταβολές στον εγκυκλο­

παιδισμό,1 στο δεύτερο κείμενο θα έβλεπε τή διασταύρωση οικονομολο­

γικών αναγνώσεων κ' ενδιαφερόντων μέ πρακτικές κ' επιχειρηματικού 

χαρακτήρα απασχολήσεις. Γιατί πίσω από τις γνώσεις του Κάλβου 

σχετικά μέ τις μεταξοκαλλιέργειες δέν υπάρχει μόνο ή περιέργεια ή 

ακόμη καί κάποιος απόηχος του ιταλικού διαφωτιστικού κινήματος, το 

δκοϊο εκφράζει στο δνομα της πολιτικής οικονομίας Ινα εθνικό καί 

κοινωνικό ιδανικό,2 υπάρχει καί το συγκεκριμένο προσωπικό οικονο­

μικό ενδιαφέρον, πλαισιωμένο μέσα σέ μια ευρύτερη κίνηση στην Κέρ­

κυρα καί στ' άλλα νησιά, μια κίνηση που Ιβλεπε ατή διάδοση των 

μεταξουργικών εκμεταλλεύσεων τή δυνατότητα μιας οικονομικής άνθη­

σης καί το υποκατάστατο τών έλαιοκαλλιεργειών καί τών σταφιδοκαλ-

λιεργειών που περνούσαν κρίση. Γνωρίζουμε8 δτι δ Κάλβος, μαζί μέ 

1, Πρέπει ωστόσο να σημειωθεί δ- Για το Ιταλικό κλίμα, βλ. τΙς παρατη-
τι στα ιδιωτικά του μαθήματα έδίδα- ρήσεις του Aurelio Macchioro, L' eco-
σκε καί γεωγραφία, καθώς παραδίδει nomia politica di Melchiorre Gioia, 
ένας μαθητής του (Κ. Παλαμάς, Τα πρώ- «Studi Storici», 4/4 (1693), σ. 669-702. 
τα κριτικά, 'Αθήνα 1913, σ. 27). 3. Circolare dei direttori della 

2. Δέν Ιχουν αντιμετωπισθεί απ' Società Serica Corcirense indirizzata 
αύτη την άποψη ot αντίστοιχες πνευ- ai sodi della medesima, «ΈφημερΙς 
ματικές δραστηριότητες στα Επτάνησα. 'Επίσημος τοο Ηνωμένου Κράτους τών 
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το Δημήτριο Λάνδ'ο, τον Ιωάννη Πετριτσόπουλο και τον Α. Γρόλλο, 

ήταν ιδρυτικό μέλος της κερκυραϊκής Società serica* στο χώρο των 

δραστηριοτήτων του ως στελέχους τής εταιρείας άνηκε: και ή δημο­

σίευση του äpdpou για τα μετάξι στα περιοδικό του Κιαππίνη. Μέ το 

άρθρο αυτό υπολόγιζε να Ιγαινιάσει μια σειρά σχετικών δημοσιευμά­

των, που ώσ;όσο δέν είδαν τό φώς, τουλάχιστο ατό Giorna le : «προσ­

φέρουμε, γράφει κλείνοντας τό άρθρο του, αυτές τις σύντομες σημειώ­

σεις σαν εισαγωγή σέ μια σειρά άπό άρθρα πού σκοπεύουμε να δημο-

μοσιεύσουμε πάνω σ' αυτό τό θέμα, κι άν ακόμη ξέρουμε πόσο καλά 

θα μπορούσε να εφαρμοστεί ή παροιμία των αρχαίων μας Άετον ιπτα-

σ&αι διδάσκεις». ΙΙαράλληλα μέ τη σημασία του σαν τεκμήριο για 

τον ίδιο τόν Κάλβο, τό κείμενο παρουσιάζει και ενδιαφέρον σαν πλη­

ροφοριακή πηγή σχετικά μέ τις προσπάθειες του αρμοστή Adam για 

τή διάδοση της μεταξοκαλλιέργειας,1 τήν απροθυμία των επτανησίων 

να αντικαταστήσουν μ' αυτή τις παραδοσιακές τους αγροτικές εκμεταλ­

λεύσεις για τους υπολογισμούς τέλος πάνω στους οποίου; στήριζαν οί 

οπαδοί της τήν αίσιοδοξία τους για τά αποτελέσματα της διάδοσης τών 

μεταξουργικών απασχολήσεων. 

Με τήν υπόδειξη τών δυο παραπάνω ά>θρων δέν κλείνει το θέμα 

τών σχέσεων τοΰ Κάλβου μέ τον Κιαππίνη. 'Ανεξάρτητα άπό τό ενδε­

χόμενο να συνεχίστηκε ή συνεργασία τοΟ Κάλβου και στις δυο έφημε-

Ιονίων Νήσων/Gazzetta Uffiziale degli ποίημα Εις ελαίαν νμνος πού κυκλοφό-
Stati Uniti delle Isole Jonie», φ. 127 ρήσε σέ μονόφυλλο στα 1830 στην Κέρ-
(5.6.1847), σ. 27-S· ή έγκΰλιος έχει χρο- κυρα και προσγράφεται, κατά κανόνα, 
νολογία «Corfu, 4 Giugno 1847» καί στον Κάλβο (βλ. σχετικά Δ. Σ. Γκίνης, 
τήν υπογράψουν οί : Dem. Co: Landò, Μια άγνωστη ώδη τον Κάλβου, «Νέα 
G. Petrizzopulo, Α. Grollo, Α. Calvo Εστία», 23 (1938), σ. 347-9' Γ. θ. Ζώρας, 
(πβ. Γ.θ. Ζώρας, 'Ανδρέας Κάλβος, ΙΛ., Αι 'Ωδαί, «Νέα Έστ£α>, (αφιέρωμα στον 
σ. 52). Ενδεικτικό για τήν προπαγάν- Κάλβο, 1960) σ. 193' Λ. Πολίτης, Άντι-
δα τής Εταιρείας είναι ëva δημοσίευμα ϋέσεις στον 'Ανδρέα Κάλβο, αύτ. σ. 334): 
{Ε. Legrand, Bibliographie Ionienne, «Errava certo il Lord [: δ Adam] quan-
τ. 1, άρ. 1490, Γκίνης-Μέξας, 'Ελληνική do nello stesso giorno raccomandava la 
Βιβλιογραφία, τ. 2, άρ. 4315) μέ τον τί- coltura della nuova pianta, e si mo-
τλο : Έγχειρίδιον προς χρήσιν εκείνων strava quasi indifferente al taglio 
οΐτινες έπιΰνμονσι va άνα&ρέψωσι τα dell' ulivo; ma più di lui errava il 
μεταξοσκονληκα, τνπωμένον παρά τής paese che restava insensibile alla vo-
Έταιρείας τής συστημένης εις Κέρκνραν ce di chi lo chiamava sulla via della 
προς εμψύχωσιν τής μεταξικης βιομη- prosperità. Pochi numeri ci convin­
ca νιας, Κέρκυρα 1816. ceranno dell' enorme sbaglio che ab-

1. Κάποιες φράσεις άπό το άρθρο biamo fatto». 
θα μπορούσαν να συσχετισθούν μέ το 
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ρίδες πού εξέδωσε στην Κέρκυρα δ Κιαππίνης *, έχουμε μια πληροφο­

ρία, σύμφωνα μέ τήν δκοΐχ πρέπει να αναζητήσουμε τή μαρτυρία τοΰ 

Κιαππίνη για Ινα άπδ τα χαρακτηριστικά επεισόδια της ζωής τοΰ 

Κάλβου στην Κέρκυρα. Στα 1844 6 Κιαππίνης τύπωσε στη Μάλτα ενα 

σατιρικό ποίημα μέ τόν τίτλο L' assalto del Parnasso καΐ το φιλο­

λογικά ψευδώνυμο9, πού χρησιμοποιούσε καΐ σέ άλλα του δημοσιεύμα­

τα, Geronimo del P e p e 3 ' δ Σπ. Δέ Βιάζης παραδίδει σχετικά: 

«δτε διωρίσθη γυμνασιάρχης έν Κέρκυρα δ ποιητής 'Ανδρέας Κάλβος, 

εις άντικατάστασιν τοΰ διαπρεποΰς ίταλοΰ Φραγκίσκου Όριόλη, δ 

Κιαππίνης εγραψεν ήρωϊκοκωμικον ποίημα είς τέσσαρα άσματα, είς 

δκτάστιχα, τυπωθέν έν Μελίτη υπό τον τίτλον (...), εις το οποίον δεν 

φείδεται ούτ' αύτοΰ τοΰ Όριόλη» 4. Διευθυντής τοΰ κερκυραϊκοΰ Γυ­

μνασίου ό Κάλβος διορίστηκε στα 1841, καθώς προκύπτει άπό ενα 

έμμεσα γνωστό δημοσίευμα τοΰ O r i o l i ' Λ Ιτσι θα πρέπει να υποθέσει 

κανείς, ώσπου να γνωρίσουμε άπό αυτοψία το ποίημα τοΰ Κιαππίνη και 

1. «Το τιμόνι. I l Timone» (Κέρ­

κυρα 1849) και « Ό φίλος του Λαοο» 

(Κέρκυρα 1850-3). Τα φύλλα αυτά δέν 

υπάρχουν στίς αθηναϊκές βιβλιοθήκες· 

τα μνημονεύει δ Σπ. Δέ Βιάζης, Ι . ά., 

πβ. καί Δ. Σ. Γκίνης, Κατάλογος ελλη­

νικών εφημερίδων και περιοδικών, Α ­

θήνα 1963 (πολυγραφημένη έκδοση του 

ΚΝΕ), άρ. 589, 500). 

2. Καθώς γράφει δ ίδιος δ Κιαπ­

πίνης (Giornale, τ. 1, σ. 491) «nome 

non falso, m a Academico». 

3 . Ό πλήρης τ ί τ λ ο ς : L' assalto 

del Parnasso, poemetto eroi-comico 

di G e r o n i m o del Pepe Corcirese, Mal­

ta, t ipograf ia Izzo e Co., 1844. Σχ.8ο, 

σ. 98. Tò έντυπο αυτό δέ βρίσκεται 

στις αθηναϊκές βιβλιοθήκες- τά βιβλιο-

γραφεϊ δ Legrand, Bibliographie Io­

nienne, τ . 1, άρ. 1452. 'Ορισμένες ανα­

φορές στο L'assalto del Parnasso γί­

νονται σέ κάποια πολεμικά άρθρα πού 

ανταλλάχθηκαν ανάμεσα στον Κιαππίνη 

καΐ στον κερκυραίο λόγιο Ιερώνυμο 

Παδοβάνη : Gferonimo] d[el] P[epe], Is­

crizione sepolcrale dorica, «Giorna­

le...», τ . 1, σ. 428-44 (αναδημοσίευση: 

«Έφημερίς 'Επίσημος του Ηνωμένου 

Κράτους των 'Ιονίων Νήσων», φ. 77 

(2.6.1846), σ. 26-8' είναι απάντηση στο 

&pBpo του G e r o l a m o ] M[arco] P a d o ­

vani], Iscrizione sepolcra dorica, αύτ., 

φ. 73 (23.5.1846), σ. 23-4)· G i r o l a m o 

Marco Padovani , Risposta all' articolo 

del Sig. G. d. P., «ΈφημερΙς Ε π ί σ η ­

μος...», φ. 77 (2.6.1846), σ. 28-30' 

Geronimo del Pepe, Replica all' ar­

ticolo del Sig. Girolamo Marco Pa­

dovani inserito nella Gazzetta Ionia 

No 77, «Giornale . . .» , τ. 1, σ. 481-97 

(για το L'assalto del Parnasso, 492 κΙ). 

4. Σ π . Δέ Βιάζης, "Αγνωστος λό­

γιοι,, «Φυλλίς», 3 (1901), σ. 261 ' στο 

περιοδικό «Χαραυγή», 5 (1915), σ.101-

2 επαναλαμβάνονται οί ϊδιες πληροφο­

ρίες. 

5. Τό βιβλιογραφεϊ και δίνει μια 

περίληψη του δ Legrand, Bibliogra­

phie Ionienne, άρ. 1362" άπό τό έντυ­

πο αυτό τοΰ Fr . Oriol i προκύπτει ότι 

δ Κάλβος τόν διαδέχθηκε στη διεύθυνση 

του Γυμνασίου στις 21.1.1841, άπό τήν 

δποία καΐ παραιτήθηκε πολύ σύντομα, 

στίς 28.11.1841. 
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μέ τήν προϋπόθεση πάντα πώς οί πληροφορίες τοΟ Δέ Βιάζη είναι 
σωστές, δτι είτε δ Κιαππίνης στα 1844 αναφέρεται στα γεγονότα του 
1841, εϊτε για δεύτερη γορά δ Κάλβος ξαναπήρε τη διεύθυνση του 
κερκυραϊκού γυμνασίου. 'Ανεξάρτητα δμως άπο δσες πιθανές βιογραφι­
κές πληροφορίες μπορεί να προσφέρει τα ποίημα του Κιαππίνη, είναι 
λογικό να περιμένει κανείς απ' αυτό κάτι ουσιαστικότερο, τη στάση 
δηλαδή ενός σύγχρονου απέναντι στον Κάλβο. 

I I I . Γΰρω από τα ιδιωτικά μαθήματα του Κάλβου 
στην Κέρκυρα 

Παραδίδεται δτι δ Κάλβος πριν ακόμη διοριστεί στην 'Ιόνιο Ακα­
δημία άρχισε νά κάνει ιδιωτικά μαθήματα στην Κέρκυρα, στην αρχή 
σαν οίκοδιδάσκαλος στην οικογένεια του Ευτύχιου Ζαμπέλη" τα ιδιω­
τικά μαθήματα τα συνέχισε και αργότερα, καθώς δέ μπόρεσε, ϋστερ' 
άπο τρεις καθηγεσίες (1826-7, 1836-7, 1840-1), να στεριώσει μέσα 
στην Ακαδημία.1 Άπα τις πληροφορίες σχετικά μέ τα ιδιωτικά του 

1. Α. Παπαδόπουλος Βρετός, Νεο­

ελληνική Φιλολογία, τ . 2, 'Αθήνα 1857, 

σ. 270" Σ π . ΔέΒιάζης, Βιογραφία 'Αν­

δρέου Κάλβου [=Ή Λύρα τοϋ Κάλβου 

και ανέκδοτος ύμνος 'Αντωνίου Μαρτε-

λάου, Ζάκυνθος 1887, σ. 107 (σχετικά 

μέ τήν έκδοση αυτή πβ. και Ν.Α.Βέης, 

Ό 'Ανδρέας Κάλβος και ο Γ. Σωτη-

ριάδης, «Φιλολογική Πρωτοχρονιά>, 

(1948), σ. 60 σημ. 2)· 'Ανδρέας Κάλβος, 

«Έβδομάς», 2/81 (1885), σ. 443" 'Αν­

δρέας Κάλβος, «'Ακρίτας», 4 (1905--6), 

σ. 287" Π. Χιώτης, 'Ιστορικά απομνη­

μονεύματα Επτανήσου (Ικδ. Λ.Χ.Ζώη), 

τ . 7, Ζάκυνθος 1900, σ. 10. Πβ. Γ. θ . 

Ζώρας, 'Ανδρέας Κάλβος, 1. ά., σ. 46-

47, 52 καί συμπληρωματικά τις επόμε­

νες σημειώσεις.—"ίσως δ Κάλβος να βρέ­

θηκε για Ινα διάστημα στή Λευκάδα 

στα 1826 (μετά τήν άφιξη του τον AÖ-

γουστο στην Κέρκυρα) ή καί προς τό 

τέλος του 1827 δστερ* άπα τήν παραί­

τηση του άπο τήν 'Ιόνιο 'Ακαδημία : 

ανάμεσα στους συνδρομητές, τους προ­

ερχόμενους άπο τή Λευκάδα, -της έκ­

δοσης των ποιημάτων καί πεζών του 

Βηλαρά άπα τον *ΑΘ. Πολίτη ('Ιωάννου 

Βηλαρά, Ποιήματα και πεζά τίνα εκδο­

θέντα παρά 'Αθανασίου Πολίτου, Κέρ­

κυρα 1827, σ. 233) αναγράφεται καί Ι­

νας Ανδ. Κάλβος' ωστόσο καί στίς στή­

λες των συνδρομητών της Κέρκυρας ανα­

φέρεται (σ. 228) πάλι δ Ανδ. Κάλβος. 

Στή Λευκάδα, δσο μπορώ νά ξέρω, δέν 

υπήρχαν Κάλβοι. "Αν δέν πρόκειται για 

αβλεψία στην καταχώριση των ονομά­

των των συνδρομητών ή για κάποια, 

δχι πιθανή, συνωνυμία, θα πρέπει να 

υποθέσουμε πώς δ Κάλβος βρέθηκε στή 

Λευκάδα κάποια στιγμή στα 1826 (ή 

κατά τό φθινόπωρο του 1827, άν ως 

τότε δέν είχε τελειώσει τό τύπωμα του 

βιβλίου)' τότε θα γράφηκε συνδρομητής 

για ένα αντίτυπο, δπως έκαμε καί στην 

Κέρκυρα. Ή αγγελία για τήν έκδοση 

του βιβλίου, πού συγχρόνως ήταν καί 

πρόσκληση για έγγραφη συνδρομητών, 

δημοσιεύτηκεσ τίς 22.5.1826 («Gazzetta 

degli S ta t i U n i t i delle Isole Jonie», 

φ. 44 (22.5.1826), σ. 1). 
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μαθήματα δυο προέρχονται άπο μαθητές του, τον 'Ανδρέα Λασκαράτο ' 

καΐ το λευκαδίτη πολιτικό Μάρκο Τσαρλαμπά 2. Σύμφωνα μέ τίς πλη­

ροφορίες του δεύτερου, δ Κάλβος «έσύστησεν Ιδιον σχολειον προς το 

ϊτος 1835-1836, εις δ έφοίτων πολλοί» και δπου δίδασκε ελληνικά, 

λατινικά, ιταλικά, γαλλικά, αγγλικά, φιλοσοφικά, γεωγραφία, αστρο­

νομία 3. "Ενα ανέκδοτο έγγραφο έρχεται να δώσει μια καθαρότερη 

μορφ'-η στίς πληροφορίες μας για τίς ιδιωτικές παραδόσεις τοο Κάλ­

βου' πρόκειται για μια βεβαίωση συνταγμένη ιταλικά άπο τον ίδιο τον 

Κάλβο στις 2 Νοεμβρίου 1837 για έναν άπο τους μαθητές του, τον 

λευκαδίτη 'Ανδρέα Βλαντή. Ό Βλαντής (1813-1885), γνωστός κυρίως 

για το «Νομοτεχνικά Λεξικό» που συνεξέδωσε μέ τον 'Ιωάννη ΟΕκονο-

μίδη *, τελειώνει στα 1831 τίς σπουδές του στο «δευτερεΟον σχολείο» 

της Λευκάδας και στα 1833 εγγράφεται στη Νομική σχολή της 'Ιονίου 

1. Α. Λασκαράτος, Αυτοβιογραφία 

[=Άλ. Παπαγεωργίου, "Απαντα 'Αν­

δρέα Αασκαράτον, τ . 1, 'Αθήνα 1959, 

σ. 6J :«Μοϋ έδωσε μερικά μαθήματα για 

κείνο πού ονόμαζε "τέχνη τοο συνθέ-

τε ιν" και πού ήταν εξάσκησες εις τό 

να συγγράφει κανείς σέ διάφορα στυλ. 

[—7 "Ημαστε τρείς στην τάξη αυτή.. » 

'Ανάμεσα στους μαθητές τοΰ Κάλβου 

θα πρέπει να συγκαταλεχθοΰν και οί α­

δελφοί Γεώργιος και Χαραλάμπης Τυ-

πάλδοι Ίακωβάτοι, καθώς προκύπτει 

άπα μια επιστολή τοΰ Γεωργίου σταλ­

μένη άπο την Κέρκυρα (5.5.1850) στο 

Χαραλάμπη, στην Πάτρα : «Ό εδώ Κ. 

Σπυρίδων Ζαμπέλλης είναι φίλος μας, 

καί £ητώς σέ ασπάζεται, καί μέ τό 

παρήγγειλε να σέ τό γράψω. Σέ ασπά­

ζεται κατά πολλά καί δ παλαιός μας 

διδάσκαλος δ Κάλβος» (Ταινιοθήκη ΚΝΕ, 

Κεφαλληνία 1963, F 12). 

2. Τίς προφορικές πληροφορίες του 

Μάρκου Τσαρλαμπά αποθησαύρισε δ Κ. 

Παλαμάς, Κάλβος è Ζακνν&ιος, « Ε ­

στία», 28 / 727 (1889), σ. 357 (αναδη­

μοσίευση στα Πρώτα κριτικά, 'Αθήνα 

1913, σ. 26). Ή είδηση του Τσαρλαμπά 

δτι δ Κάλβος άνοιξε γύρω στα 1835-6 

ιδιωτικό σχολείο,ίσως αναφέρεται περισ­

σότερο στίς ιδιωτικές του παραδόσεις 

παρά σέ Ινα πραγματικό σχολείο' στην 

πρώτη περίπτωση ή χρονολογική Ινδει-

ξη δεν έχει καμιά αξία, μια καί ξέρου­

με δτι καί προηγούμενα δ Κάλβος Ικα­

νέ ιδιωτικά μαθήματα. Στον πίνακα των 

ιδιωτικών σχολείων της Κέρκυρας στα 

1842 πού παραθέτει δ E t . Ricchi, Rap­

porto generale sulle Scuole Prima­

rie, Secondarie, Femminee e Private 

dello Stato Jonio, Κέρκυρα 1843, σ. 

150-1, δέν αναγράφεται σχολείο τοο 

Κάλβου- ωστόσο δ Ricchi δέν περίλαβε 

στον έλεγχο του «τά σχολεία των κα­

θηγητών οί όποιοι είχαν ήδη μια στα­

θερή φήμη» (σ. 149). 

3. Κ, Παλαμάς, Τα πρώτα κριτικά, 

σ. 26-7. Ό Παλαμάς αντλεί τά βιογρα­

φικά του στοιχεία για τον Κάλβο από 

προφορικές πληροφορίες τοο Μ. Τσαρ­

λαμπά καί άπό δσα αναφέρει δ Σπ. Δέ 

Βιάζης, Βιογραφία 'Ανδρέου Κάλβου 

[=Ή Λύρα..., Ζάκυνθος 1881, σ. 9-

12]. Οί σχετικές πληροφορίες δέν υπάρ­

χουν σέ τέτοια έκταση στό Δέ Βιάζη, 

συνεπώς προέρχονται άπό τόν Μάρκο 

Τσαρλαμπά. 

4. Dizionario tecnico-legale ita­

liano greco... / Λεξικον νομοτεχνικον 
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'Ακαδημίας, άπ" δπου αποφοιτά στα 1835 '. Τα ιδιωτικά μαθήματα 
του Κάλβου τα παρακολούθησε προτού εγγραφεί στην 'Ακαδημία, της 
οποίας τα μαθήματα άρχιζαν xò> 'Οκτώβρη και τελείωναν το Μάη της 
επόμενης χρονιάς. Τ ή βεβαίωση τοϋ Κάλβου, έκδομένη τέσσερα χρόνια 

Ιταλο-ελληνικόν..., Κέρκυρα 1840. Βιο­

γραφικά του Βλαντή: 'Ανδρέου Σ.Βλαν­

τή Λενκαδίον βιογραφική άφήγησις καί 

λόγοι εκφωνηθέντες είς την κηδεΐαν αυ­

τόν, Αθήνα 1885" Σπ. Ι. Καρίνταβας, 

Λόγος επικήδειος εκφωνηθείς εν τω ναω 

της μητροπόλεως Λευκάδος επί τφ νε-

κρω Φιλίππου Α. Βλαντή' Π. Χιώτης, 

'Ιστορικά άπομνημονεύ ματα'Επτανήοον, 

τ. 6, Ζάκυνθος 1887, σ. 334· Λ. Χ. Ζώης, 

'Ανδρέας Βλαντής, έφ. «Παλιγγενεσία», 

1889, φ. 10478· Σ. Α. Βλαντής, Ή 'Ελ­

ληνική γλώσσα εν Έπτανήσω, ΔΙΕΕΕ, 

10 (1928), σ. 141-2 (για το Νομοτ. Λε­

ξικό)' πβ. αυτ. 5 (1899), σ. 379· Κ. 

Μαχαιράς, Λεύκας και Λενκάδιοι επί 

'Αγγλικής Προστασίας (1810-1864), Κέρ­

κυρα 1940, σ. 120, 168· Ή Λεύκας 

(1700-1864), Αθήνα 1958, σ. 132, 176-

7. Σχετικά μέ τή θητεία του στον Κάλ­

βο ή Βιογραφική άφήγησις, σ. 4 παρα­

δίδει : « Ό Βλαντής προσέτι ήκροάσθη 

έπί §ν δλόκληρον §τος των φιλοσοφι­

κών καί φιλολογικών παραδόσεων τοδ 

"Ανδρέα Κάλβα του ιδιότροπου άλλα 

καί μεγάλου εκείνου ποιητου της "Αύ­

ρας"». 

1. Καταχωρίζονται έδώ ορισμένα 

ανέκδοτα τεκμήρια σχετικά μέ τις σπου­

δές τοδ Βλαντή στο «δευτερεύον σχο­

λείο» της γενέτειρας του καί στην 'Ιό­

νιο 'Ακαδημία' τα τεκμήρια αυτά άπό-

κεινται στό Άρχειοφυλακεΐο της Λευ­

κάδας στο φάκελλο «"Εγγραφα άφορών-

τα είς τον Άνδρέαν Βλαντήν». 

(Ι) Santa Maura li 14126 

Aprile 1831. 

Certifico che lo Studente Andrea 

Vlandl nello Spazio di tempo che mi 

sono trovato alla Direzione di que­

sta Scuola Secondaria, non solamen­

te è stato diligentissimo in tutti li 

rami d' insegnamento coli'ottener V 

ottima caratteristica in ognuno di 

essi, ma ha eziandio tenuto una re-

golarissima condotta di Morale, e di 

Subordinazione cosi e che si è meri­

tato V affetto, la stima e la lode di 

tutti i professori. In fede di che gli 

rilascio il presente Certificato Sotto­

scritto di proprio mio pugno, e inu­

nito del Sigillo di questo Liceo. 

J. Solair 

Direttore Interiore della Scuola 

Secondaria di Leucade 

(II) Ό K.°Ç 'Ανδρέας Βλαντής εσπού-

δασε τακτικώς την Έλληνικήν Γλώσσαν 

εις το Δευτερεύον Σχολείο ν τής Λευκά­

δος, καθ"' δ'λον το διάστημα τεσσάρων 

Σχολαστικών Χρόνων, με επιμέλειαν 

και Ικανην επίδοσιν' εξετάσθη καί εκρί­

θη "Αριστος. 

Δίδεται είς αυτόν το παρόν πιστο-

ποητικόν, εσφραγισμένον τγ) σφραγίδι 

τον Δ.ο* Σχον ο ι α và τον χρησιμεύση 

είς πάσαν περίστασιν. 

'Αγία Μαύρα Ό Διευθυντής 

25 'Ιουλίου Ν. 1835 Βικέντιος 

Ναννούτζη 

(III) Ίόνιον Πανεπιστήμιον 

Ό "Εφορος τοϋ 'Ιονίου Πανεπι­

στημίου, Δρ. Κωνσταντίνος 'Ιερομόνα­

χος δ Τυπάλδος, πιστοποιεί δτι δ Κύ­

ριος 'Ανδρέας Βλαντής Λευκάδιος από 

τοϋ 1833-34 μέχρις δλον τον 1835-36 

σχολαστικοϋ ε'τονς εχρημάτισε μαθητής 

τών Νομικών μαθημάτων είς το Ίόνιον 

Πανεπιστήμιον, έχων σνμμαθητάς, με­

ταξύ τών άλλων, καί τους ακολούθους 

Κυρίους Γεώργιον Τνπάλδον- Δημήτρι-
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αργότερα, θα τή χρειαζόταν να τή χρησιμοποιήσει σαν Ινα πιστοποιη­
τικό ευδόκιμης σπουδής" αν είναι Ιτσι, τότε έχουμε κ* έ'να τεκμήριο 
ενδεικτικό για τή σημασία πού έδιναν στα ιδιωτικά μαθήματα τοΰ 
Κάλβου. 

CH βεβαίωση αυτή, γραμμένη σέ «σφραγιστό χάρτη» τών 6 πεν­
νών, βρίσκεται σέ ενα φάκελο τοΰ Άρχειοφυλακείου Λευκάδας μέ τον 
τίτλο «"Εγγραφα άφορώντα είς τον Άνδρέαν Βλαντήν» και χωρίς άλλη 
ένδειξη '· δ φάκελος αυτός, καθώς κ' ένας άλλος μέ Ιγγραφα σχετικά 
μέ τον πατέρα τοΰ 'Ανδρέα, τό Σπυρίδωνα - Μάρκο Βλαντή (1782 -

ον Αέσην -Νικόλαον Πεταλάν -Δημητρι-

ον Σπανόπουλον-Ίωσηφ Σκάρπαν- Χα­

ραλάμπη Γονργονράκην - καί Ίωάννην 

και 'Εμμανουήλ Λαζαρέτην, ώς εξάγε­

ται τοΰτο από τα εν τω Έφορείω σω-

ζόμενα έγγραφα. Διό είς ενδειξιν της α­

ληθείας δίδεται προς αυτόν, κατ' αΧτη-

οιν τοΰ Ιδίου, το παρόν πιστοποιητικόν, 

φέρον και την Σφραγίδα τοΰ Πανεπι­

στημίου . 

Εδόθη εν Κέρκυρα, εκ του Έφο-

ρείου, την 28 Φεβρουαρίου 1839 Ε.Ν. 

Κ. 'Ιερομόναχος ό Τυπάλδος 

'Έφορος τοΰ 'Ιονίου Πανεπιστημίου 

'Αθανάσιος Πολίτης 

Γραμματεύς Άρχειοφΰλαξ 

'Από τους αναφερόμενους συμμαθη­

τές τοΰ Βλαντή, δ Δημήτριος Σπανό-

πουλος ήταν πρωτοετής στό σχολικό I-

τος 1833-4, δπως καί δ Βλαντής· οι 'Ι­

ωσήφ Σκάρπας, Δημήτριος Λέσης καί Νι­

κόλαος Πεταλας ήταν δευτεροετείς (Σπ. 

Ι. Άσδραχάς, Ό χρόνος της φοίτησης 

τοΰ Α. Αασκαράτου στην 'Ιόνιο 'Ακα­

δημία, « Ό Ερανιστής», 2/7 (1964), σ. 

23). Ό Γεώργιος Τυπάλδος Ίακωβάτος 

ήταν πρωτοετής της Νομικής κατά τό 

σχολικό §τος 1834-5 (Ταινιοθήκη ΚΝΕ, 

Κεφαλληνία 1963, F 10). Οι υπόλοιποι 

τρεις θα εγγράφηκαν κι αυτοί στην 'Α­

καδημία κατά τό σχολικό Ιτος 1834-5. 

"Ενα αποδεικτικό τοΰ Βλαντή για τήν 

έγγραφη του στή 2η τάξη τοΰ «δευτε­

ρεύοντος σχολείου» της Λευκάδας, έκ-

δομέ^ο στις 17.2.1829 άπα τόν Α. Ψα­

λίδα, τό Ιχει δημοσιεύσει δ Π. Ροντο-

γιάννης, Ό 'Αθανάσιος Ψαλίδας καί ή 

αρχή της Μέσης Παιδείας στη Αευκάδα, 

«'Ηπειρωτική Εστία», 3 (1954), σ, 15-

8, 168-72, σ. 17. Πρέπει να σημειωθεί 

(για να μή παρανοηθεί ή θητεία τοϋ 

Βλαντή κοντά στον Κάλβο) δτι τήν ε­

ποχή εκείνη δσοι επρόκειτο να εγγρα­

φούν στή Νομική Σχολή της 'Ακαδημί­

ας δέν ήταν υποχρεωμένοι να έχουν ήδη 

αποπερατώσει τις σπουδές τής τριετούς 

«σειράς τών Γραμμάτων καί τής Φιλο­

σοφίας»' τό μέτρο αυτό καθιερώθηκε 

στα 1837 καί δέν είχε αναδρομική ι­

σχύ (Κανονισμοί δια τάς σπουδάς τοΰ 

Ίονικοΰ Πανεπιστημίου, Κέρκυρα 1837, 

σ. 5-6). "Ετσι οί σπουδές του κοντά 

στον Κάλβο δέν ήταν προπαρασκευα­

στικές για τό Πανεπιστήμιο 1 δ Βλαντής 

πάντως παρακολούθησε καί τις παρα­

δόσεις τοΰ Κ. Άσώπιου (ελληνική φι­

λολογία), τοδ Άθ. Πολίτη (χημεία), του 

θεριανοδ (φυσική) καί του Κ. Τυπάλδου 

(θεολογία), ίσως από τα 1832, ένα χρό­

νο πριν εγγραφεί στή Νομική Σχολή 

('Ανδρέου Βλαντή βιογραφική αφήγη-

σις, σ. 4). 

1. Τό έγγραφο αυτό μέ κάποια άλ­

λα προερχόμενα άπό τόν ίδιο φάκελλο 

βρίσκονται σέ μικροταινία στην ταινιο­

θήκη τοδ ΚΝΕ (Λευκάδα 1963, F 34), 

δπου καί τα δημοσιευόμενα στην παρα­

πάνω σημείωση. 
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1857), προέρχεται άπο το ο!κογενειακό αρχείο των Βλαντήδων καί 
έχει σχηματιστεί άπα το γιο τοΟ 'Ανδρέα, τον ιστορικό Σπυρίδω/α. 

l r Corfu, 2 Novembre 1837. 

Certifico io sottoscritto avere il Sig : e Andrea Vlandì se­
guito nelV anno 1833, il mio Corso privato di Psicologia, 
Logica, e Morale, e che nelle sue lezioni diede non equivoche 
prove di attività intellettuale e di virtuose esposizioni. 

In fede che— 

A Kalvo 

Οί παραδόσεις λογικής, ηθικής κχί ψυχολογίας δέν έχουν σχέση 
μέ τα μαθήματα τα όποια θα παρακολουθούσε δ Βλαντής στή Νομική 
Σχολή, και Ιτσι ή θητεία του κοντά στον Κάλβο δέν ήταν μια προ­
παρασκευή για τα σπουδαστικά του καθήκοντα στο Πανεπιστήμιο. 
Βοηθούμαστε μ' αυτόν τον τρόπο να δοΰμε τί ανάγκες έξυπηρετοοσαν 
οί ίδιωτικές παραδόσεις τοΰ ποιητή: δέν άπόβλεπαν, στο σύνολο τους 
τουλάχιστο, να υποβοηθήσουν τους τροφίμους της δημόσιας εκπαίδευσης 
στις σχολικές τους υποχρεώσεις, άλλα να προσφέρουν μια παιδεία πα­
ράλληλα και ανεξάρτητα από δποια έπαιρναν οί σπουδαστές στα δημό­
σια εκπαιδευτήρια. Οί πληροφορίες τοΰ Μάρκου Τσαρλαμπα κάνουν 
λόγο για παραδόσεις πού προσιδιάζουν σέ ένα εγκυκλοπαιδικό πνεΰμα 
καΐ πού, ίσως, ήταν προορισμένες για τους μικρότερους σπουδαστές' 
αντίθετα, δ Λασκαράτος καΐ το παραπάνω έγγραφο μιλοΰν για ανώ­
τερα ή ομοιόμορφα, αναφορικά μέ το περιεχόμενο τους, μαθήματα, 
προορισμένα για σπουδαστές πού είχαν τελειώσει τήν έγκύκλια παι­
δεία τους. Έ ψυχολογία, ή λογική καΐ ή ηθική θα αποτελούσαν βέ­
βαια έναν άπα τους κύκλους δσων μαθημάτων παρέδιδε δ Κάλβος και 
θα σχετίζονταν μέ το αντικείμενο της διδασκαλίας του κατά τήν πε­
ρίοδο της δεύτερης καΐ τρίτης του καθηγεσίας στην 'Ιόνιο Ακαδημία, 
δταν για λιγοστό χρονικά διάστημα είχε πάρει τήν έδρα της φιλοσο­
φίας* δμως και στή μια και στην άλλη περίπτωση μας διαφεύγει το 
πβριεχόμενο των φιλοσοφικών του παραδόσεων και οί πηγές άπο τΙς 
όποιες άντλοΟσε, άν καΐ κάποια έμμεση μαρτυρία αφήνει να υποθέ­
σουμε τις σχέσεις του μέ τον αγγλικό εμπειρισμό1. 

1. Πβ. Σπ. Ι. Άσδραχάς, Άπο τή ζωή τον Κάλβου..., i.A., ο. 149-50. 
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IV. Μια αίτηση τοΰ Κοονσταντίνου Στρατούλη 

προς τον Κάλβο 

'Ανάμεσα στα χαρτιά τοΰ Κωνσταντίνου Τυπάλδου Ίακωβάτου 

(1795-1867) που σώζονται στο Ληξούρι υπάρχει καί Ινα άχρονολόγητο 

σχέδιο μιας αίτησης του Κωνσταντίνου Στρατούλη (1814-1892) προς 

τον Κάλβο. Το σχέδιο είναι γραμμένο μέ το χέρι τοΰ Τυπάλδου" ή θέ­

ση της χρονολογίας έχει μείνει ανοιχτή καί, κατά το σύστημα τοΟ συν­

τάκτη του, το κείμενο έχει αρκετές διαγραφές καί συμπληρώσεις στα 

περιθώρια κι ανάμεσα στις αράδες. Δέν υπάρχει καμιά ένδειξη δτι ή 

αίτηση τοΟ Στρατούλη έφτασε τελικά στα χέρια τοΰ Κάλβου" ή έλλειψη 

της χρονολογίας δείχνει το αντίθετο, γιατί ό Κωνσταντίνος Τυπάλδος 

συνήθιζε να βάζει τις χρονολογίες σε δσα σχέδια από γράμματα ή έγ­

γραφα κρατούσε. Μέ την αίτηση του, ό Στρατούλης ζητεί να προσλη­

φθεί σέ ένα «Κατάστημα Προπαιδευτικον δια τήν Ίόνιον νεολαίαν», 

το όποιο θα λειτουργούσε «εντός ολίγου» μέ τή διεύθυνση τοΰ Κάλβου* 

το «προπαιδευτικό κατάστημα» άνοιξε λίγα χρόνια πιο ϋστερα από 

τή σύνταξη της αίτησης, ωστόσο, ούτε ή διεύθυνση του ανατέθηκε στον 

Κάλβο, ούτε ό Στρατούλης συγκαταλέχθηκε στό διδακτικό του προσω­

πικό. 

[φ. διαστάσεων π. 0200 Χ μ. 0295 γραμμένο από τή μια δψη. Βρίσκεται ατή 
Βιβλιοθήκη Τυπάλδων Ίακωβάτων στο Ληξούρι· μικροταινία στην ταινιοθήκη του 
ΚΝΕ, Κεφαλληνία 1963, F 32]. 

] Γ Προς τον Σοφολογιώτατον Κύριον 

Αρα Άνδρέαν τον Κάλβον, 

Κα&ηγητην της Φιλοσοφίας είς την 'Ιόνιον Άκαδημίαν. 

κ.τ.λ. κ.τ.λ. κ.τ.λ. 

Σοφολογιότατε Κύριε, 

Ό ταπεινώς υπογεγραμμένος μανΰάνων εκ φήμης δτι μέλ­

λει εντός ολίγον να σνστα&η ενταϋΰ·α Κατάστημα Προπαιδευτι-

κον δια την Ίόνιον νεολαίαν υπό την διεύ'&υνσιν της υμετέρας 

Σοφολογιότητος, και επιπο&ών, εί δυνατόν, να κα'&έξη και αυ­

τός είς τοΰτο Φέσιν τινά διδασκαλικην, θαρρεί, πεποιϋ'ώς είς 

την εαυτόν οννείδηοιν, και εμφανίζεται δια της παρούσης τον 

αναφοράς ενώπιον της υμετέρας Σοφολογιότητος, κα&υποβάλλων 

υπό την ψηφόν της την αΐτησίν του ταύτην. 

'Αφιερωμένος εκ παιδος είς τα γράμματα, και διατρέξας 

το τον ιεροσπουδαστον στάδιον, παρά την ιεράν ϋ·εολογίαν> είς 
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την οποίαν ήξιώθη και τον θεολογοδιδασκαλικού Διπλώματος, 

εδιδάχθη προσέτι και δσα άλλα μαθήματα συνιστούν εγκύκλιον 

τινά μάθησιν' εξεπαιδεύθη επομένως την άρχαίαν και την κα-

θομιλουμένην Έλληνικήν Γλώσσαν, την άρχαίαν ταύτης Φιλο-

λογίαν, την Αατινικην, Ίταλικήν και Γαλλικήν Γλώσσαν, τα 

στοιχεία της Μαθηματικής, την Διανοητικήν Φιλοσοφίαν, την 

Φνσικην και την Χημείαν. Αι δημόσιοι εξετάσεις ημπορούν να 

μαρτυρήσουν και την εις ταϋτα δχι άδιάφορον, ώς νομίζει, επι-

δοσίν τον. Αντο μάλιστα το θεολογοδιδασκαλικον Δίπλωμα ήθε-

λεν είσθαι και κατά τούτο άλλη της περιονσίας απόδειξις, 

Ο υπογεγραμμένος λοιπόν προσφέρει την δούλευσίν τον ώς 

Διδάσκαλος εις το σνστηθησόμενον τοντο Προπαιδεντικον Σπον-

δαστηριον, ενώ νομίζει το εαντόν τον ίκανον να συμβοηθήση, 

χρείας τυχούσης, και προς την παράδοσιν όλων των άπηριθμ[η-

μ]ένων μαθημάτων, δεν διστάζει ούδε μίαν στιγμήν να νποσχεθή 

την εκ προθέσεως διδασκαλίαν της αρχαίας και της καθομιλον-

μένης Ελληνικής Γλώσσης. 

Τον λοιπόν νομίζει περιττον να επιφέρη ενταύθα τας πα­

ρακαλέσεις του προς την επίτενξιν του ζητήματος του. "Ο,τι 

προβάλλει, το προβάλλει εκ συνειδήσεως και πεποιθότως' και 

μένει εϋελπις δτι ai γνώσεις και τα φώτα τής υμετέρας Σοφο-

λογιότητος θέλονν εκτιμήσει άποχρώντως τους λόγονς τον, δ δε 

περί τα καλά ζήλος αυτής δεν θέλει παραβλέψει την φιλότιμον 

αυτού ταύτην αΐτησιν. 

Κέρκυρα την . . . Κωνσταντίνος Στρατούλης αναγνώστης 

'Ορισμένα στοιχεία επιτρέπουν να συμπεράνουμε τα χρόνο της 

σύνταξης της αίτησης. Ό Κωνσταντίνος Στρατούλης αποφοιτά άπό τήν 

'Ιόνιο Ακαδημία το καλοκαίρι του 1836 »· ΰστερ' άπό δυο χρόνια 

1. Ό Στρατούλης Ιδωσε τΙς πτυ- γητής τής 'Ιεράς Θεολογίας, δτι δ Κν-

χιακές του εξετάσεις μαζί μέ το συμ- ριος Πάνος Κοντογεώργης 'Αναγνώστης, 

πατριώτη του Πάνο Γεω. Κοντογιώργη την πατρίδα Λενκάδιος, ήκολούΰησε 

κατά τον Αδγουστο του 1836* παραθέ- μετ' επιμονής και επιμελείας τα παρ' 

τω δυο έγγραφα σχετικά μέ το θέμα εμον διδασκόμενα μαθήματα εις την Ί-

αοτο καΐ μέ τις σπουδές του Στρατού- όνιον Άκαδημίαν, δηλαδή την Δογμα-

λη καί του Κοντογιώργη στη θεολο- τικην και Ήΰ-ικην Θεολογίαν, το Έκ-

γική Σχολή τ%ς Ιονίου "Ακαδημίας : κλησιαστικον Δικαίωμα, και την Ποι-

(I) Κέρκυρα την 9 'Ιουλίου μαντικην Θεολογίαν καΰ>' δλους τους 

1836 Ε.Ν. κλάδους αυτής, τουτέστι Διδακτικήν,Ό-

Πιστοποιώ δ υπογεγραμμένος Καυη- μιλητικην είτε Ίεράν Ευγλωχτ'ιαν, και 
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(Μάρτης τοο 1838) διορίζεται στο «δευτερεύον οχολεϊο» της Λευκάδας, 
ώς καθηγητής αρχικά των ελληνικών (1838-1841) καΐ αργότερα ώς 
διευθυντής (Μάρτης 1841 - Αύγουστος 1845) *. Τό καλοκαίρι τοο 1836 
ό Κάλβος διορίζεται για δεύτερη φορά στην 'Ιόνιο 'Ακαδημία, ώς κα­
θηγητής της φιλοσοφίας τώρα, καί το χειμώνα τοΰ ίδιου χρόνου αρχί­
ζει τΙς παραδόσεις του" μέ τή λήξη τοο σχολικού" χρόνου (καλοκαίρι 
του 1837) χάνει τή θέση του καί τον αντικαθιστά δ Fr. Orioli, επα­
νέρχεται ωστόσο στα 1840 για να ξαναφύγει, οστερα από ένας χρόνου 
διδασκαλία, στα 1841.a Στο μεταξύ, ίδρύεται στα 18393 το Γυμνάσιο 

Λειτονργικήν, τά όποΐα πάντα μετά της 

'Ιεράς 'Ιστορίας καί της 'Ιεράς 'Ερμη­

νευτικής συγκροτούν την δλην σειράν 

των θεολογικών μαθημάτων' εφέρθη δε 

καί καθ' δλον τον καιρόν της παραδό­

σεως φρονίμως, εύσεβώς και χρηστοή-

θως' διό καί εις ενδειξιν αληθείας δί­

δεται προς αυτόν, κατ' αϊτησιν τοΰ ί­

διου, το παρόν ΙΊιστοποιητικόν, Ôià va 

ώφεληθ'ϋ εκ τούτου, δπου πρέπει, κατά 

τον Νόμο ν. 

Αρ. Κ. 'Ιερομόναχος ό Τυπάλδος 

Καθηγητής της 'Ιεράς Θεολογίας 

[Σημείωση του Τυπάλδου στο τέλος:] 

"Ομοιον τούτου κατά πάντα εδόθη με 

την αυτήν ήμερομηνίαν και προς τον 

Κύριον Κωναταντϊνον Στρατούλην Άνα-

γνώστην, την πατρίδα Αευκάδιον. 

(II) Προς τον Κοσμιώτατον Κύριον 

Κύριον Αρα. Γ. Θεριανόν, 

"Εφορον της 'Ιονίου Ακαδημίας 

κτλ. κτλ. κτλ. 

Κοσμιώτατε Κύριε, 

Οι ταπεινώς υπογεγραμμένοι, μαθη-

τεύσαντες είς την Σχολην της 'Ιεράς 

Θεολογίας, και τελευτήσαντες ήδη την 

σειράν δλην των μαθημάτων της αυτής 

Σχολής, ώς μαρτυροϋσι τά ενταύθα κατα-

χωριζόμενα Πιστοποιητικά των Έλλο-

γιμωτάτων Καθηγητών, λαμβάνομεν την 

τιμήν νά παρουσιασθώ μεν είς την Ύμε-

τέραν Κοσμιότητα, επιθυμούντες και εξ-

αιτονμενοι νά δώσωμεν εν καιρψ προ-

αήκοντι τάς γενικάς εξετάσεις μας κατά 

τον Νόμον εις τά θεολογικά μαθήματα, 

επί σκοπώ, ώς ελπίζομεν, του νά λάβω-

μεν το της 'Ιεράς ταύτης 'Ακαδημαϊκής 

Σχολής Θεολογοδιδασκαλικον Δίπλωμα. 

Οι υπογεγραμμένοι, θαρροΰντες εις την 

προς αυτούς συμπάθειαν τής 'Υμετέρας 

Κοσμιότητος, εχομεν χρηστάς ελπίδας 

περί τής ευνοϊκής υποδοχής τής ταπει­

νής ημών αιτήσεως. 

Κέρκυρα, την 11 'Ιουλίου 1836. Ε.Ν. 

Κωνσταντίνος 'Αναγνώστης Στρατού-

λης, μαθητής τής 'Ιεράς θεολογίας 

Πάνος 'Αναγνώστης Κοντογεώργης, 

μαθητής τής 'Ιεράς θεολογίας 

Καί των δύο έγγραφων σώζονται τα 

σχέδια στή Βιβλιοθήκη τών Ίακωβά-

των, γραμμένα μέ το χέρι τοΰ Κ. Τυ­

πάλδου (καί σέ μικροταινία, Ταινιοθή­

κη ΚΝΕ, Κεφαλληνία 196 ΐ, F 38, δπου 

καί άλλα δυο έγγραφα για το ίδιο ζή­

τημα, ένα τοΰ θεριανου τής 15.7.1836 

καί ένα του Κ. Τυπάλδου τής 29.7. 

1836).—Για τον Π. Κοντογιώργη βλ. Π. 

Ροντογιάννης, Πάνος Κοντογιώργης, έφ. 

€Λευκαδίτικες Σελίδες» 2/19 (1902), 

σ. 1-2. 

1. Τεκμηριωμένες πληροφορίες για 

τή διδασκαλία του Στρατούλη στο «δευ­

τερεύον σχολεΖο> τής Λευκάδας δίνει 

δ Π. Ροντογιάννης, Κωνσταντίνος Στρα-

τούλης, έφ. «Λευκαδίτικες Σελίδες», 2/ 

18 (1962), σ. 1. 

2. Σπ. Ι. Άσδραχάς, Ι.ά., σ. 137 κέ. 

3. Για τό Γυμνάσιο (Collegio Jo-

8 
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τΐ)ς Κέρκυρας, (Collegio Jonio, διαφορετικό άπα τα Λύκειο), αυτά 
πού στην αίτηση τοΰ Στρατούλη ονομάζεται «Κατάστημα Προπαιδευ-
τικόν» και «Προπαιδευτικόν Σπουδαστήριον». Συνάγεται λοιπόν δτι ή 
αίτηση συντάχθηκε κατά τήν περίοδο της δεύτερης καθηγεσίας του 
Κάλβου στην 'Ιόνιο 'Ακαδημία (1836 - 7). Στα 1836 συζητιέται στην 
Κέρκυρα ή ιδέα της Γδρυσης ενός κολλεγίου βασισμένου στα άγγλ6κα 
πρότυπα, χωρίς ωστόσο να παίρνεται καΐ μια οριστική απόφαση1. Τότε 
φαίνεται θα έγινε λόγος να ανατεθεί ή διεύθυνση τοο μελλοντικού σχο­
λείου στον Κάλβο κ' 2τσι θα έσπευσε ό Τυπάλδος να εξασφαλίσει καί 
μια θέση στον προστατευόμενο του2, καθώς δμως ή υπόθεση τοο και-

nio) βλ. Regolamento del Collegio 

negli Stati Uniti delle Isole Jonie, 

Corfu 18391 Regolamento interno del 

Collegio Jonio, Cor fu 1840· Regola­

mento fondamentale del Collegio Jo­

nio, Corfù 1841 πβ. Ση. Μ. Θεοτόκης, 

Περί της εκπαιδεύσεως εν Έπτανήσω 

(1453-1864), «Κερκυραϊκά Χρονικά», 5 

(1956), σ. 131-2, 134-5. 

1. Σπ. Μ. Θεοτόκης, Ι.ά., σ. 126' 

τήν ιδέα της ίδρυσης τοο Γυμνασίου 

τήν προπαγάνδιζαν οί άγγλόφιλοι μέσω 

του Δημ. Φλαμπουριάρη. 

2. Ό Στρατούλης, δταν διορίζεται 

στο «δευτερεύον σχολείο» της πατρί­

δας του κρατά αλληλογραφία μέ τον 

Τυπάλδο καί δέν παραλείπει να του 

εκφράζει τήν ευγνωμοσύνη του. «Είπα 

καί θέλω λέγει πάντοτε, διδάσκαλε μου, 

ενόσω ζω, δτι τήν μικράν μου νοητι-

κήν έκπαίδευσιν τήν χρεωστώ είς το 

ιερόν κατάστημα, καί είς τήν Σοφολο-

γιότητά σας, τόν δντως πατέρα, άξιον 

έπιστάτην καί διδάσκαλόν μας. Έ γ ώ 

δπου καί άν επιστήσω τήν προσοχήν 

μου ευρίσκω τήν ώφέλειαν των γνώσε­

ων τας δποίας μ' έδιδάξατε καί των 

πατρικών συμβουλών τας δποίας μυριά-

κις μ* έδώκατε - καί νομίζω έμαυτόν 

μακάριον να μιμώμαι τήν διδασκαλίαν 

σας καί το παράδειγμα σας. 'Αλλ' έτι 

μάλλον καί μάλλον ήσθάνθην τήν ώφέ­

λειαν της διδασκαλίας σας τήν παρελ-

θουσαν παρασκευήν (επειδή τήν πέμπτην 

ήτον Ιορτή) καθ' ην ήρχισα το πρώτον 

της ιεράς κατηχήσεως μάθημα, άπαν-

τήσας είς τήν κοινήν του ακροατηρίου 

καί τών συμπολιτών εύχήν. . .» . Ό 

Στρατούλης αναφέρεται σέ δημόσιες κα­

τηχήσεις (πού Ικανέ παράλληλα μέ τή 

διδασκαλία του στό «δευτερεύον σχο­

λείο») μέ βάση τό βιβλίο του Κ. Τυπάλ­

δου, Κατήχησις της 'Ορθοδόξου Χριστι­

ανικής Πίστεως, Κέρκυρα 1829 : «έπό-

μενον λοιπόν ήτον να διαλάβω καί πε­

ρί του ποιοΊ τό ανά χεΕρας σύγραμμα. 

'Επειδή δέ τοΰ συγγράμματος τούτοι 

τό οποίοι έςεδώκατε καί έπλουτίσατε 

Ιχομεν παντελή Ιλλειψιν καί οί άκροα-

ταί κληρικοί καί λαϊκοί εχουσι χρείαν 

να μελετώσι, δια τούτο σας παρακαλώ 

θερμώς να μέ στείλητε κατά τό παρόν 

της προσωρινότητός μου διάστημα τριά­

κοντα σώματα δια να τά πωλήσω είς 

λογαριασμόν σας...» (επιστολή Κ. Στρα-

τούλη (Λευκάδα, 28.2.1833) προς Κ. Τυ­

πάλδο (Κέρκυρα). Ταινιοθήκη ΚΝΕ, Κε­

φαλληνία 1963, F 19}. Σέ άλλο του 

γράμμα (Λευκάδα, 28.6.1839) προς τόν 

Τυπάλδο επαναλαμβάνει τις ίδιες εκ­

φράσεις καί δίνει πληροφορίες σχετικά 

μέ τήν πώληση τών αντιτύπων : «"Ελα­

βα τριάκοντα τόν αριθμόν καί σας είχα 

έσταλμένα δια του κυρίου Ζαμβέλλη 

9 Τάληρα τιμήν τών 15. Ά π ό τό υπό-

λοιπον 15 έπώλησα μόνον 7 δια τήν 
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νούργιου σχολείου δέν προχωρούσε, είναι πιθανό πώς ή αίτηση δέν 
Ιφτασε ώς τα χέρια τοΟ Κάλβου. "Οταν στα 1839 ιδρύθηκε πια το 
Γυμνάσιο, μέ τα σκοπό να προπαρασκευάζει δσους ήθελαν να φοιτήσουν 
στην 'Ακαδημία, και τήν 1.4.1841 άρχισε ή λειτουργία του, τή θέση 
τοο διευθυντή δέν τήν εμπιστεύθηκαν στον Κάλβο άλλα στον Orioli. 
'Ωστόσο, στα 1841 ό ποιητής αντικαθιστά στή διεύθυνση τοο Γυμνα­
σίου τον Orioli για ενα βραχύτατο διάστημα, άφου αναγκάζεται να 
παραιτηθεί μέσα στον ίδιο χρόνο1. Ή τοποθέτηση τοΟ Orioli στή 
διεύθυνση τοο Γυμνασίου θα ήταν για τον Κάλβο μια νέα αφορμή για 
να οξύνει τήν αντιπάθεια του γι' αυτόν τον άνθρωπο, ό όποιος «μέ λίγη 
ευπρέπεια»9 τοΰ είχε πάρει στα 1837 τήν £δρα της φιλοσοφίας στο 
ιονικό πανεπιστήμιο' απ* αυτή τήν άποψη ή αίτηση του Στρατούλη, 
μαρτυρώντας δτι ή διεύθυνση τοΰ Γυμνασίου προοριζόταν αρχικά για 
τον Κάλβο, Ιρχεται να προστεθεί στα τεκμήρια τα σχετικά μέ τή 
διάσταση τών δυο λογίων. 

'Αξίζει να παρατηρηθεί, τέλος, ό περήφανος τόνος της αίτησης: 
δσο καΐ άν υποτεθεί δτι ταιριάζει στο ήθος και στον αυστηρό χαρακτή­
ρα τοΰ Στρατούλη, ή δτι ό Τυπάλδος γιά προσωπικούς του λόγους 
προτιμούσε μια τέτοια διατύπωση, είναι φυσικό δτι καΐ ό Ινας και δ 
άλλος θα πήραν ύπ' δψη τους καΐ τις ενδεχόμενες αντιδράσεις τοΟ 
Κάλβου" καί βέβαια δέ θα είχαν σκοπό να προκαλέσουν μια αρνητική 
απάντηση. 

V. Ή γνωριμία τοΰ Κάλβου με τή Charlotte Augusta 

Wadams 

"Οταν στίς 27.11.1852 ό Κάλβος έ*φευγε άπο τήν Κέρκυρα για 
να εγκατασταθεί, οριστικά πιά, στην 'Αγγλία8, δέν αναζητούσε στα 
τυφλά καί μέ σημαντική καθυστέρηση κάποια καινούργια σταδιοδρο-

γενική δυστυχίαν [...] 'Ιδού παρά τοο 
πατρός μου θέλετε λάβει τήν πληρω-
μήν 4 Τάληρα καί 20 οβολούς[..] Δέν 
βλέπω τήν ώραν να προχειρισθώ εις 
τον ίερατικόν βαθμόν καί έγρήγορα ελ­
πίζω. Παρακαλώ να μέ φανερώσετε 
ποία βιβλία μέ άναγκαιοΰσι δια τον 
'Ιερόν "Αμβωνα...> (Ταινιοθήκη ΚΝΕ> 
Κεφαλληνία 1963, F 32). 

1. Βλ. πιο πάνω σ. ΙΟδ σημ 5. 

2. Mario Pieri, Della vita di Ma­
rio Pieri Corcirese scritta da lui me­
desimo, τ. 2, Firenze 1850, σ. 329. 

3. Σχετικά μέ τήν αναχώρηση του 
Κάλβου άπό τήν Κέρκυρα, το γάμο του 
καί τή διαμονή, ως το θάνατο του, σ*ήν 
'Αγγλία βλ. Γ. θ. Ζώρας, 'Ανδρέας Κάλ­
βος, Ι ά., σ. 58-62 (δπου καί συγκέντρω­
ση της σχετικής βιβλιογραφίας)- για τή 
γνωριμία του μέ τή Wadams, σ. 58-9. 
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μία. Και μόνο το γεγονός δτι μόλις υστερ' άπα δυο μήνες και μια 
εβδομάδα (5.2.1853) αποφάσιζε στα Λονδίνο και σέ ηλικία 60 χρο­
νών Ινα δεύτερο γάμο, δείχνει δτι ούτε το ταξίδι ούτε ό γάμος του 
ήταν άπροσχεδίαστα και τυχαία περιστατικά' ήταν έτσι φυσικό να 
υποθέσει κανείς δτι 6 Κάλβος, πριν ακόμη αποφασίσει να εγκαταλείψει 
τήν Κέρκυρα, είχε γνωριστεί μέ τή μελλοντική δεύτερη σύζυγο του, 
τήν αγγλίδα Charlotte Augusta Wadams (1812 - 1888), οπωσδή­
ποτε δχι κατά τήν εποχή της πρώτης διαμονής του στο Aovbivo (Σε­
πτέμβρης 1816 -τέλη 1820), τότε που ή Wadams βρισκόταν στα πρώτα 
χρόνια τής παιδικής της ηλικίας. "Οσες ειδήσεις άποθησαυρίζονται 
παρακάτω μπορούν να μας κατατοπίσουν σχετικά μέ τον τρόπο καΐ το 
χρόνο τής γνωριμίας τοΟ Κάλβου μέ τή Wadams. 

Τον Αύγουστο τοΟ 1846 έφθασε στην Κέρκυρα κάποια signorina 
Wadam για ν' αναλάβει τή διεύθυνση τοΟ «σχολείου τών κορασιών» ή 
άλλοιώς τοο «σχολείου δια τας κυρίας», δπως ονόμαζαν στα ελληνικά 
το κερκυραϊκό παρθεναγωγείο *. Έ «ΈφημερΙς Επίσημος» άναγγέλει 

1. Σχολεία θηλέων Ιδρύθηκαν στην 

Κέρκυρα μέ τήν ενίσχυση της κυβέρνη­

σης από τα 182Λ Στα 1832 υπήρχαν 5 

συνολικά ά π ' αυτά : Ινα στην πόλη (Ι­

δρυμένο τα Γενάρη του 1S29 καΐ διευ-

θυνόμενο από επιτροπή «αρχοντισσών» 

μέ τήν προεδρεία τής λαίδης Adam) 

μέ 150 μαθήτριες" από ëva στον Ποτα­

μό (χρόνος ϊδρ. Σεπτέμβρης 1829) μέ 40 

μαθήτρ.ες, στους Καστράδες (18301 μέ 

55 μαθήτριες, στο Μαντούκι (Σεπτ. 1830) 

μέ 80 μαθήτριες και ατούς Κυνοπιά-

στες (Σεπτ. 1830) μέ 20 μαθήτριες («Έ-

φημερίς 'Επίσημος του Ηνωμένου Κρά­

τους τών 'Ιονικών Νήσων», φ. 70 (16/ 

28.4.1832), σ. 5-6). Στα 1842 στην πό­

λη τής Κέρκυρας και στα προάστεια 

λειτουργούσαν 4 σχολεία : στην πόλη, 

τό σχολείο τής Μαρίας Νικ. Βάλμη μέ 

100 μαθήτριες καΐ τής signora Falco­

n a r μέ 22 μαθήτριες" στους Καστράδες 

τής Πηνελόπης Κουρούπη μέ 61 μαθή­

τριες καί στο Μαντούκι τής Κατερίνας 

Εύστ. Παπαδάτου μέ 53 μαθήτριες. Ή 

κυβέρνηση διέθετε ετησίως για τα κερ­

κυραϊκά σχολεία θηλέων L. 252 από 

τίς όποιες οί 126 πήγαιναν στο χαρα­

κτηριζόμενο ως «προηγμένο» σχολείο 

τής F a l c o n a r (Et. Ricchi, i. ά., σ. 134-

6* πβ. Σ. Μ. Θεοτόκης, Ι. ά., σ. 122,136, 

138). Μέ κυβερνητική απόφαση τής 12. 

10.1830 σχηματίστηκε μια επιτροπή 

γκχ τή διεύθυνση τών σχολείων θηλέων 

όλης τής Επτανήσου μέ πρόεδρο τό 

Νεόφυτο Βάμβα, γραμματέα τον αίδ, Ε. 

D . Leeve, ταμία τόν J . Lowndes καΐ 

μέλη τους Στάμο Γαγγαδη, αίδ. G . 

Winnock, Ά ρ λ ι ώ τ η καί Car twr ight 

(«Έφημερίς Επίσημος...», φ. 70 (16/ 

28.4.1832), σ. 5-6)' δ Βάμβας κατά τή 

συνήθεια του εκφωνούσε στίς εξετάσεις 

πανηγυρικούς λόγους («Έφημερίς Ε π ί ­

σημος...», φ. 31 (18/30.7.1831), σ. 7' φ. 

74 (14/26.5.1832), σ. 6). Τα παραπάνω 

σχολεία, έκτος άπό τής F a l c o n a r , εί­

χαν τήν ονομασία scuole delle fan­

ciulle" τής F a l c o n a r ονομαζόταν scuo­

la per le s ignorine, είχε δηλαδή τό 

ίδιο όνομα μέ τό σχολείο πού διεύθυνε 

στα 1846 ή s ignorina W a d a m · θα 

πρόκειται, φαίνεται, για τό ίδιο σχο­

λείο. 
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στο φύλλο της 10/22.8 1846 δτι «ή Κυρία 0 ò α δ ά μ, ή νέα Διευθύν­
τρια του αγρλείοΌ των κορασιών Ιφθασε κατ' αύτας εις Κέρκυραν» \ 
χωρίς ωστόσο να αναγράφει καί το μικρό δνομα της αγγλίδας παιδα-
γωγοΟ. Στα φύλλο τής 17/29.8.1846 καταχωρίζεται 6 κανονισμός 
τοΰ παρθεναγωγείου, άλλα καί πάλι ή διευθύντρια του αναγράφεται 
μόνο μέ το επώνυμο της8. Στην ιταλική διατύπωση των παραπάνω δη-

1. φ. 86, σ. Ι ό : «Ή Κυρία Ο υ α-

δ ά μ, ή νέα Διευθύντρια του σχολείου 

τών κορασιών Μφθασε κατ ' αύτας εις 

Κέρκυραν, δθεν ή Ιναρξις του αχολείοΊ 

θέλει γίνει την α' τοΰ προσεχούς Σε­

πτεμβρίου. Υπότροφοι μαθήτριαι καί έ­

ξώκοιτοι θέλουν είναι δεκταί. ΑΕ έξώ-

κοιτοι θέλουν μένει εις τό αχολεΖον το 

καλοκαίρι από τας 8 της πρωίας §ως 

των 7 του εσπέρας, τον δε χειμώνα §ως 

των 6. Τό κατάστημα θέλει δίδει εις 

δσας θέλουν καί γεύμα. Ή Διευθύντρια 

θέλει συνοδεύει ή ιδία τας μαθήτριας 

εις τον περίπατον. Μέ τήν διευθύντριαν 

Ιφθασεν ένταυτψ καί κυρία τις ως διευ­

θύντρια βοηθός, ήτις μεταξύ άλλων γνω­

ρίζει τήν γαλλικήν έντελέστατα. Οί 

όροι της αποδοχής θέλουν δημοσιευθή 

έν καιρψ τ φ προσήκοντι. Τρέφομεν χρη-

στας ελπίδας περί τής επιτυχίας του 

τόσον σπουδαίου αυτού καταστήματος 

ανατροφής* δστις θέλει να ώφεληθή ας 

διευθυνθή εις τήν εις Κέρκυραν ιδίαν 

Διευθύντριαν>. — Στα ελληνικά κείμενα 

τής εφημερίδας χρησιμοποιείται ή λέξη 

«Κυρία> στην περίπτωση καί τής άγα­

μης καί τής Ιγγαμης γυναίκας' στην 

ιταλική διατύπωση των ίδιων κειμένων 

γίνεται ή διάκριση μέ τις λέξεις signo­

rina - s ignora. 

2. φ. 87, σ. 14. Παραθέτω τό δημο­

σίευμα στην ελληνική του διατύπωση: 

ΣΧΟΛΕΙΟΝ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 
ΕΙΣ ΚΕΡΚΥΡΑΝ 

ΔΙΑ ΤΑΣ ΚΥΡΙΑΣ 
ΥΠΟ ΤΗΝ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΝ 

ΤΟΥ ΛΟΡΔ ΜΕΓΑΛΟΥ ΑΡΜΟΣΤΟΥ 
ΚΑΙ ΤΗΣ ΕΝΤΙΜΟΥ 

ΛΑΙΔΗΣ ΣΕΑΤΟΝ, 
ΔΙΕΥΘΥΝΟΜΕΝΟΝ 

ΠΑΡΑ ΤΗΣ ΚΥΡΙΑΣ ΟΥΑΔΑΜ 

'Υπότροφοι 

Δια τροφήν καί διδασκαλίαν καθ' 

δλα τα μέρη της, Λίτρας Στερλίνας 26 

τον χρόνον προπληρωτέας άπό τριμη-

νίαν εις τριμηνίαν εις τάς ιδίας χείρας 

τής Διευθύντριας, ή δποία θέλει δώσει 

δι' έκάστην υπότροφον εις τας χείρας 

του Ταμία του Γενικού θησαυροφυλακίου 

μίαν Λίτραν Στερλίναν καί Ιν Σελή-

νιον, προπληρωτέα άνα τριμηνίαν. 

Έξώκοιτοι 

1. Κλάσις. Δια τήν Άγγλικήν γλώσ-

σαν, Ίστορίαν, Γεωγραφίαν, Γραμματι-

κήν, Έργόχειρον δια^βελόνης, Γράψιμον 

καί Άριθμητικήν, Σελήνια 13 άνα τρι­

μηνίαν προπληρωτέα. 

2. Κλάσις. Δια Άγγλικήν έξήγησιν 

καί έργόχειρον δια βελόνης Σελήνια 6, 

καί πένς ίξ, άνα τριμηνίαν προπληρω­

τέα. Δια τήν Γαλλικήν, Ί τ α λ ι κ ή ν καί 

Έ λ λ η ν ι κ ή ν , δι 'έκάστην αυτών Σελήνια 

§ξ καί πένς §ξ, προπληρωτέα ανά τρι­

μηνίαν. 

'Ιχνογραφία, Μουσική καί χορός, κα­

τά τον αριθμόν τών Μαθητριών καί 

κατά τον καιρόν τόν όποιον θέλουν με-

ταχειρισθή οί διδάσκαλοι. 

Τό ΣχολεΕον ανοίγεται τας 9 π.μ. 

καί κλείεται τας 3. 

Καί εις τας έξωκοίτους Μαθήτριας 

τό Κατάστημα θέλει δώσει γεύμα, άν 

θελήσωσι, Ιπί πληρωμή εις τας χείρας 

τής Διευθύντριας είκοσι Σελληνίων τόν 

μήνα.-Αϊ έξώκοιτοι μαθήτριαι αΕτινες 

θέλουσι γευματίζει εις τό Σχολεΐον, θέ­

λουν δδηγεϊσθαι εις περίπατον άπό τήν 

Διευθύντριαν δμοΰ μέ τας υποτρόφους, 

καί δι' αύτας τό αχολεΐον θέλει είσθαι 
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μοσχευμάτων ή Wadams γράφεται πάντα Wadam (signorina Wa-

dam). Ωστόσο αυτή ή διαφορά δέν υποδεικνύει αναγκαστικά δτι θά 

πρέπει να διαχωριστούν τα δυο ονόματα. 'Ανεξάρτητα από τα γεγονός 

δτι ή χρησιμοποίηση τοο ονόματος σέ μια ξένη γλώσσα μπορεί να εξη­

γήσει τήν αλλοίωση του, υπάρχει αποφασιστικότερη Ινδειξη πού υπα­

γορεύει τήν ταύτιση. Γνωρίζουμε πώς ή Charlotte Augusta Wadams 

ήταν παιδαγωγός κι δτι στα 1855 άνοιξε στο Louth της κομητείας 

τοΟ Λινκονσάιρ gva παρθεναγωγείο, δπου δίδαξε και ό Κάλβος στίς 

οΐκότροφες μαθηματικά καί ξένες γλώσσες' θα ήταν Ιτσι εξαιρετικά 

εξεζητημένο να διχάσει κανείς τή διευθύντρια τοΰ κερκυραϊκού παρθε­

ναγωγείου καί τή Charlotte Augusta Wadams στηριζόμενος στο γε­

γονός δτι Ιχει αναγραφεί αλλοιωμένο το δνομά της στην ίονική εφη­

μερίδα. Δεν ξίρον\ίε πότε άφησε ή Wadams τήν Κέρκυρα για να γυ­

ρίσει στην πατρίδα της, πάντως 6 Κάλβος στα 1852 ταξιδεύει μόνος. 

2τήν 'Αγγλία θά είναι αργά για ν' αλλάξει ή τύχη του* δπως κα? 

στην Κέρκυρα, έτσι κ' έδώ τα λιγοστά γραπτά του δέν Ιχουν σχέση 

μέ τήν ποίηση, άν καί ό ίδιος ισχυριζόταν δτι αυτή τοΰ έδινε τή μονα­

δική «ανακούφιση καί παρηγοριά»1" ωστόσο, πάνω στον τάφο του δ 

μόνος τίτλος του που σκέφτηκαν να διαιωνίσουν ήταν ό τίτλος τοΟ «δι­

δάκτορα της φιλοσοφίας». 

Ση. Ι. Άαδραχάς 

άνοικτόν Ιως τάς 7 ώρας της εσπέρας 

το καλοκαίριον, καί §ως τας 6 τόν 

χειμώνα. 

Δέν θέλει γίνεσθαι κανένας καταβι-

βασμος δι' άπουσίαν διαρκούσης της 

τριμηνίας. 

"Αν ευρίσκονται περισσότεραι μαθή-

τριαι τής αυτής οικογενείας ή ολόκλη­

ρος πληρωμή τότε δέν θέλει γίνεσθαι 

παρά από έκείνας μόνον αϊτινες άνή-

κουσιν είς τήν ύψηλοτέραν κλάσιν, ένφ 

αί λοιπαί θέλουν πληρώνει δύο τρίτα 

των εξόδων είς οιανδήποτε κλάσιν ήθε-

λον εϊσθαι. 

"Ολαι at πληρωμαΐ θέλει προκατα­

βάλλονται, ώς προείπομεν, είς τάς χεί­

ρας τοΰ Ταμία τοο Γενικού θησαυροφυ­

λακίου, εξαιρουμένων εκείνων, at δποΐαι 

κατά τόν παρόντα κανονισμόν θέλουν 

πληρώνεσθαι αμέσως είς τήν Εδίαν Διευ-

θύντριαν. 

Το σχολείο ν είναι είς την ποτέ οί-

κίαν τον Κυρίου Πολυλά, Άριΰ·. 1511, 

είς τον "Αγιον Νικόλαον των Γερόντων» . 

1. Πληροφορία του Ι. Σταματέλου 

αποθησαυρισμένη από τό Ση. Δέ Βιάζη, 

'Ανδρέας Κάλβος, «Ακρίτας», 4 (1905-

6), σ. 2 9 1 . Ωστόσο, έκτος από τόν Είς 

ελαίαν ϋμνον (βλ. παραπάνω, σ. 104 σημ. 

1), τό μόνο αίγον>ρο στιχούργημα τοο 

Κάλβου τής κερκυραϊκής περ^,όδου, πού 

ώς τώρα γνωρίζουμε, είναι §να ιταλικό 

όκτάστιχο γραμμένο στα 1831 σέ λεύ­

κωμα του Antonio Trivoli Pieri καί δη­

μοσιευμένο άπα τό Ντ. Κονόμο, Καλβι-

κά, «Επτανησιακά Φύλλα>, 4 (1961-3), 

σ. 79" πβ. Mario Vitti, Πήγες για τη 

βιογραφία τοΰ Κάλβου σ. 16 σημ. 25. 
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